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TIIVISTELMÄ

Avaimet yhtenäiseen elinkeinoelämään Suomen ja Ruotsin Tornionlaaksossa -tutkimuksen tarkoituksena oli selvittää sellaisten pienten ja keskisuurten yritysten, jotka jossain muodossa harjoittavat liiketoimintaa yli rajan, kokemuksia ja näkemyksiä rajan ylittävästä liiketoiminnastaan ja yhteistyöstä toisen maan yritysten kanssa, niiden toiminnallista tilaa ja tulevaisuuden suunnitelmia, sekä rajan ylittävään yritystoimintaan liittyviä erityispiirteitä.  Lisäksi yrittäjiltä, alueen kunnilta ja työvoimatoimistoilta kysyttiin julkisten tahojen, mm. yrityspalveluorganisaatioiden, roolia rajan ylittävän yritystoiminnan ja työssäkäynnin edistäjänä.   Erilaisista maksuliikennejärjestelmistä ja pankkien tarjoamista palveluista yritystoiminnalle molemmin puolin rajaa  kysyttiin alueen pankeilta.   

Selvitystyön tavoitteena on löytää ja tuoda esille rajan ylittävään yritystoimintaan vaikuttavia myönteisiä ja kielteisiä tekijöitä.  Tiedottamalla näistä tekijöistä pyritään edistämään "rajayrittäjyyttä" ja pienten yritysten kansainvälistymistä, sekä löytämään avaimia rajan ylittävän yritystoiminnan erityiskysymysten ratkaisemiseksi.  Yritystoiminnan kannalta myönteiset ratkaisut erityiskysymyksiin, jotka johtuvat maiden erilaisesta lainsäädännöstä, viranomaiskäytännöistä ja liiketoimintatavoista, sekä mahdollisista ennakkoluuloista,  edistävät yritysten välistä yhteistyötä rajan molemmin puolin ja yli rajan.  Hankkeen tavoitteena on edesauttaa yritysten rajat ylittävää verkostoitumista, koska avaimet yritysyhteistyöhön on ensi kädessä yrityksillä ja toimivilla yritysverkostoilla.    

Kaikki tähän selvitykseen osallistuneet tahot, yrittäjät, kunnat, työvoimatoimistot ja pankit, toimivat jossain muodossa yli valtakunnanrajan, joko yhteistyön, rajakaupan tai hankkeiden muodossa.  Syväluotaavaa tutkimusta eri tahojen toteutuneesta yhteistyöstä ja siitä saaduista hyödyistä ei tässä selvityksessä tehty.  Selvitystyön näkökulma on yrityslähtöinen,  haastateltujen yritysten näkökulma.  

Yritysten näkökulmasta kunnat eivät ole tarpeeksi oivaltaneet rajakunnan mahdollisuuksia yritysten rajan ylittävässä yhteistyössä tai liiketoiminnan strategisessa sijoittumisessa myös rajan toiselle puolelle.  Tämä näkyy myös kuntien elinkeinotoimen antamissa vastauksissa, se näkyy myös puutteellisissa vastauksissa.  Tässä suhteessa on kuitenkin kuntien välillä eroja, mm. Haaparannan elinkeinotoimella näyttäisi olevan strateginen ote rajan ylittävään yritystoimintaan.  Alueen työvoimatoimistot ovat heräämässä rajan ylittävään yhteistyöhön.  Tämä johtunee ainakin osaksi rajalla jo muutaman vuoden toimineesta työvoiman liikkuvuutta edistävästä Eures Cross-border Tornedalen –hankkeesta. 

Myönteisiä kokemuksia 

Yritysten välinen rajakauppa tai sijoittuminen toiseen maahan on konkreettista ja taloudellisella tuloksella mitattavissa.  Kaikki yritykset totesivat liiketoiminnoissaan saavutetun selviä hyötyjä rajan toiselle puolelle laajentamisen jälkeen.  Mm. selvityksen kyselyyn vastanneet 39 yritystä ennakoi työllistävänsä seuraavan 3-5 aikana yhteensä noin 250 uutta työntekijää.  Alihankintoineen työllistävä vaikutus arvioitiin olevan 300 ja 400 välillä.  Yritykset, jotka ovat menneet yli rajan näkevät kasvun ja kehittymisen mahdollisuuksien lisääntyneen selvästi.

Tieto on hankittava monesta eri lähteestä - ongelmiakin löytyy

Vaikka rajan toiselle puolelle etabloituneiden yritysten kokemukset ja tulokset, mutta myös tulevaisuuden odotukset, liiketoimintansa kehittymiselle ovat positiivia, eivät yrittäjät ole saaneet tai hakeneet apua tai tukea tähän toimintaansa julkisista yritystuista yritysneuvon-nasta tai hankkeista.  Yrittäjien mielestä myös yksityisten yrityspalveluyritysten tiedot saattavat loppua monesti rajalle.  Yrittäjät ovatkin edenneet toisen maan byrokratian ja menettelytapojen viidakossa lähes säännönmukaisesti itse tukeutuen moneen viranomaiseen ja asiantuntijayritykseen.  Monet erityiskysymykset voidaan kyllä yrittäjien mielestä selvittää.  Se vaatii paneutumista ja aikaa.  Kun yrittäjä on jonkin rajan ylittämisessä esille tulleen erityiskysymyksen ratkaissut, on hän sen jälkeen myös paras taho antamaan neuvon toisille yrittäjille ko. asiassa.  Haastatellut yrittäjät ovat lähes kaikki valmiita neuvomaan ja yhteistyöhön toisten yrittäjien kanssa.

Yrittäjät näkevät ongelmia mm. yritysverotukseen, tuloverotukseen ja työntekijöiden sosiaaliturva ja -vakuutusasioihin sekä arvonlisäveroon liittyvissä kysymyksissä.  Rajalla saattaa syntyä sellaisia erityiskysymyksiä ja tulkintoja, joihin oikean ratkaisun löytyminen aiheuttaa ylimääräistä työtä.  Ei edes paikallisten verotoimistojen tiedot tai tulkinta rajan ylittävän yritystoiminnan verokysymyksissä ole aina riittävää ja ajan tasalla olevaa.  Toisaalta paikallisen verottajan tulisi edesauttaa kansallisten tulkintojen selvittämisessä.  Myös tasavertaisen kilpailun edellytykset tulisi ottaa verokysymyksissä huomioon.  Ongelmia yritysten välisen kilpailun neutraalisuudelle saattaa aiheuttaa myös muu maiden erilainen lainsäädäntö tai lain tulkinta.  Tällaisia ovat mm. ympäristölait ja elintarvike-lainsäädäntö ja näiden tulkinnat. 

Joitakin loppupäätelmiä ja ehdotuksia toimenpiteiksi

Rahoitus ja maksuliikenne yli rajan on haastateltavissa yrityksissä järjestetty monella eri tavalla.  Toisille yrityksille maksuliikenne aiheuttaa ylimääräisiä lisäkustannuksia ja toisille ei merkittäviä lisäkustannuksia juuri synny.  Uusi tekniikka ja internetin käyttö maksuliikenteessä, niin kuin muussakin yritysten välisessä kommunikoinnissa yli rajan, on alentanut kustannuksia ja helpottanut asioiden hoitoa.  Maksuliikennejärjestelmät ovat Suomessa ja Ruotsissa erilaiset, joten maksuliikenteen järjestämisessä mahdollisimman joustavalla ja edullisella tavalla kannattaa olla yhteydessä  alueen pankkeihin, joilla on valtakunnallisestikin arvioiden erityisosaamista rajan ylittävissä rahoitus- ja maksuliikenne-kysymyksissä.  

Julkiset toimijat näkevät enemmän kuin yrittäjät rajan ylittävän hankeyhteistyön edistävän rajayhteistyötä.  Hankeyhteistyö nähdään hyvänä tapana tutusta toisen maan toimintaan. Yrittäjien suhtautuminen hankkeisiin johtuu mm. yrittäjille sopimattomasta hankebyrokratiasta, yrityslähtöisiä konkreettisia tuloksia aikaansaavia hankkeita ei saada läpi ja tiedon puutteesta.  Ongelmana hanketyöskentelyn onnistumiselle nähdään yhteisen hankesuunnittelun/toimintasuunnittelun puute ja siitä johtuvat toiminta-aktiviteettien eriaikaisuudet. 

TOIMENPIDE-EHDOTUKSIA

1) Rajan ylittävän yritysneuvonnan verkottaminen rakentamalla eri toimijoiden yhteistyönä "rajayrittäjyyden osaamiskeskittymä".   Tämä keskittymä kerää ja jakaa tietoa tiiviissä yhteistyössä EURES Cross-border Tornedalen -organisaation kanssa

2) Tornionlaakson kunnat molemmin puolin rajaa sisällyttävät elinkeinopoliittiseen strategiaansa yritysten rajan ylittävän yhteistyön ja toimintamuotojen edistämisen.  Kuntien palvelu- ja muissa hankinnoissa kilpailutetaan aktiivisesti myös yli rajan. 

- Tornionlaakson rajakuntien yhteistyöelin, Tornionlaakson neuvosto, edistää jäsenkuntien yritysten rajan ylittävää verkostoitumista ja luo toimintaedellytyksiä rajan ylittävälle liiketoiminnalle laajalla rintamalla

3) Tornionlaakson neuvosto perustaa rajan ylittävän yritystiedon avainasiantuntija-verkoston, jonka jäsenet saavat käyttää neuvoston myöntämää statusta rajalähettiläs/ gränsambassadör. 

4) Alueen yrittäjäjärjestöt molemmin puolin rajaa tekevät päätöksen järjestelmällisestä yhteistyöstä yritysten edunvalvonnassa, mm. lausunnoin ja kannanotoin maiden erilaisesta lainsäädännöstä ja sen tulkinnoista syntyvien epäkohtien poistamiseksi ja aluepoliittisissa kysymyksissä 

5) Yrittäjäjärjestöt päättävät yhteistyöstä neuvontapalveluissa (FR Norrbotten, mahdollisesti Vesterbotten ja Länsipohjan Yrittäjät, mahdollisesti Pohjanmaa, ts. mukaan pyydettäisiin Kvarken -yhteistyöalue) 
6) Yrittäjäjärjestöt kartoittavat yrittäjät/kontaktihenkilöt, jotka voivat auttaa ja neuvoa yrittäjiä toisella puolen rajaa mm. paikallistuntemuksessa ja kontaktien haussa

7) Yrittäjäjärjestöt tekevät ehdotuksen, että jokin ruotsalainen pankki tai pankit tekevät suomenkielisen kotisivun (Suomessa kaksikielisyyden johdosta jo on) 
8) Järjestetään koulutus- ja tietoiskutilaisuuksia yrittäjille toisen maan käytännöistä ja tavoista toimia, esim. vähittäis- ja tukkukaupan toimintatavat
9)  Tiedotuksen lisääminen avoimista työpaikoista yli rajan.  Työvoimakoulutuksen

      suunnittelussa yhteistyötä yli rajan 

10) Norrbotten ìn ja Lapin veroviranomaiset tekevät ”rajayrittäjän” ja rajan työssään ylittävän työntekijän oppaan
      11) Edellä mainitut esitykset lisäävät yritysten rajan ylittävää toimintaa.  Niiden

            toteutumisen seuraamiseksi projektiryhmä ehdottaa seuranta- ja jatkohankkeen

            käynnistämistä lähitulevaisuudessa.
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Esimerkki 1 Suomesta Ruotsiin, Esimerkki 2 Ruotsista Suomeen

1  JOHDANTO
Tämä selvitys kuvaa pienten ja keskisuurten yritysten valtakunnanrajan ylittävää liiketaloudellista toimintaa ja yritysten välistä yhteistyötä Pohjoiskalotilla, lähinnä Suomen ja Ruotsin kahdessa pohjoisimmassa läänissä, Lapissa ja Norrbottenissa, ja tarkemmin Suomen ja Ruotsin Tornionlaaksossa.   Selvitys toteutettiin EURES Cross-border Tornedalen Partnership –hankkeessa yhteistyössä Länsipohjan Yrittäjien, Företagarna i Norrbotten `n ja Tornionlaakson neuvoston toimesta.  Selvitys tehtiin kyselytutkimuksena, johon osallistui 39 yritystä eri toimialoilta Suomen ja Ruotsin Tornionlaaksossa.  Yrityskyselyn lisäksi kysyttiin alueen kuntien (elinkeinotoimistojen) ja työvoimatoimistojen rajayhteistyöstä ja näiden keskeisten toimijoiden toiminnasta yritysten rajan ylittävien liiketoimintojen ja työvoiman rajan ylittävän liikkuvuuden edistäjänä.  Selvitykseen kuului myös pankkien rajalla tapahtuvan toiminnan tarkastelu yritystoiminnan näkökulmasta.  

Yritysten välinen yhteistyö ja etabloituminen toiseen maahan on Tornionlaaksossa huomattavaa ja kasvamaan päin. Alueen yritystoiminnan kokonaisvolyymi huomioon ottaen rajat ylittävä yhteistyö voisi kuitenkin olla huomattavasti laajempaa.  Rajat ylittävässä liiketoiminnassa nähdäänkin suuria mahdollisuuksia. Tornionlaaksolaisten ja koko Lapin ja Norrbotten`in väestön edun mukaista on nähdä Tornionlaakso ja laajemmin koko Pohjoiskalotti tulevaisuudessa yhtenäisenä tavaroiden, palveluiden ja työvoiman markkina-alueena. 

Yrityksen kehittymisen ja kasvamisen kannalta yrityksen oma osaaminen ja omat toimenpiteet ovat luonnollisesti tärkeimmät.  Hyvä asiantunteva henkilöstö on avainasemassa.  Yrittämisen pitäisi olla mahdollisimman esteetöntä ja toimia samoilla ehdoilla maiden välillä ja rajan ylitse toimittaessa.  Yritysten toimintaympäristö tulisi molemmin puolen rajaa olla sellainen, ettei kilpailukykyhaittoja synny siitä syystä, että olosuhteet ovat paremmat toisella puolen rajaa.  Ulkopuolisilta toimijoilta odotetaankin, että lakia, asetuksia ja tulkintoja yhtenäistetään niin, ettei kilpailuhaittoja synny.

Tornionlaakson kunnat ovat pitkään tehneet yhteistyötä.  Tornionlaakson kunnilla on koko alueen kattava yhteistyöelin Tornionlaakson neuvosto, jonka toiminta on laajentunut Pohjois-Norjaan saakka.  Lisäksi rajakunnilla on kahden kunnan yli rajan toimivia yhteistyöelimiä, kuten Haaparannan ja Tornion yhteistyöelin Brovincia Botniensis. Raja-alueen kunnilla ja yrittäjillä on ollut myös yhteisiä yrityshankkeita.  Alueella on siten hyvät mahdollisuudet kehittää elinkeinojen yhteistyötä yli valtakunnanrajan.  Tässäkin yhteydessä on syytä todeta, että myös julkiset hankinnat on osa kunnan elinkeino-politiikkaa.    

Kahden tai useamman maan yritysten välisen yhteistyön ja liiketoimintojen kehittämiseen on saatavissa hankerahoitusta interreg- ohjelmasta sekä myös yleiseurooppalaisista pk-rahastoista.   Raja-alueella on siten ainutlaatuisia mahdollisuuksia hyödyntää EU-hanke-rahoitusta.  

2. LAPIN JA NORRBOTTEN`IN ELINKEINOELÄMÄSTÄ

Metsät, malmi ja vesivoima ovat edelleen tärkeitä Lapin ja Norrbottenin läänin elinkeino-elämän rakenneosia.  Perusteollisuus, kuten Outokumpu, StoraEnso, Metsä-Botnia Suomen puolella, sekä LKAB, SSAB, Assi Domän ja SCA Ruotsin puolella ovat alueella sijaitsevien lukuisten alihankkijoidensa kanssa tärkeässä roolissa työpaikkojen luomisessa.  Lapin ja Norrbotten`in alueella on myös kehittyvää pk-yritystoimintaa niin teollisuuden kuin palveluiden aloilla.  Mm. matkailu on varsinkin Lapissa kehittynyt ja kasvanut paljon työllistäväksi toimialaksi. Yritysten, mutta myös julkisen sektorin molemmin puolin rajaa kannattaa hyödyntää rajan toisella puolella olevat markkinat ja osaaminen. Varsinkin raja-alueella tässä suhteessa on käyttämättömiä mahdollisuuksia.  Hyödyntämällä kummankin maan parhaita ominaisuuksia ja osaamista luodaan alue, joka on lyömätön maailmassa.

2.1. Lapin Norrbotten`in pk-yritykset näkevät lähitukevaisuuden 

       kehityksen positiivisena

Lapin kevään 2005 pk –yritysbarometrin ( pk-yritysbarometrin toteuttavat yhteistyössä Länsipohjan ja Lapin Yrittäjät sekä Finnvera Oyj ) mukaan yritykset odottavat suhdanteiden paranevan lähimmän vuoden aikana Lapissa ja koko maassa oman yrityksen kannalta. Lapissa toimivista pk-yrityksistä noin neljännes (26 %) ennakoi suhdannenäkymien paranevan ja noin joka kuudes (16 %) heikkenevän lähimmän vuoden aikana. Saldoluvun mukaan alueen pk-yritysten yleiset suhdannenäkymät ovat heikommat kuin koko maan pk-yrityksillä keskimäärin. 

Investointien arvon osalta odottaa Lapissa suurempi osuus pk-yrityksistä suhdanteiden heikkenevän kuin paranevan. Liikevaihdon, investointien arvon, yrityksen kannattavuuden ja vakavaraisuuden osalta ovat Lapin pk-yritysten suhdannenäkymät heikommat kuin koko maan pk-yrityksillä keski​määrin. Tuotantokustannusten kasvua ennakoi saldoluvun mukaan lähes yhtä suuri osuus Lapin kuin koko maan pk-yrityksistä. Lapissa toimivat pk-yritykset odottavat työllisyyden paranevan seuraavan vuoden aikana.  Henkilökunnan määrän suhdannenäkymiä kuvaava saldoluku on alueella jonkin verran heikompi kuin koko maassa keskimäärin. 

Norrbotten`in kevään 2005 lääninbarometrin (Företagarna) mukaan pienyritysten suhdannekehitys on voimakkaampaa kuin maassa keskimäärin.  Nimenomaan palveluelinkeinot ovat suhdanteita parantava voima.  

Yrityksen odotukset tulevan 12 kuukauden kehityksestä ovat hyvin positiiviset.  Sekä tuotanto- että palveluala ovat suurelta osin lähes yhtä positiivisia.  Missään muussa Ruotsin läänissä odotukset eivät ole näin myönteisiä.

Työllisyyden kasvu pienyrityksissä on jatkunut.  22 prosenttia yrityksistä on rekrytoinut lisää henkilöstöä menneen kuluneen vuoden aikana samanaikaisesti kuin vain 7 prosenttia on vähentänyt henkilökuntaa.  Työllisyyden paraneminen jatkuu edelleen tulevan 12 kuukauden aikana, kun 29 prosenttia yrityksistä suunnittelee henkilökunnan lisäämistä samanaikaisesti kun 7 prosenttia vähentänee henkilökuntaansa.

Pienyritykset odottavat hyvää kasvua niin liikevaihdon kun tilauskannan osalta.   Norrbotten`ssa ylitetään valtakunnan keskitaso näillä molemmilla mittareilla. Myös yritysten tehokkuus ja kannattavuus ovat hyvällä tasolla.

72 prosenttia pienyrittäjistä (tämä on suurin osuus koko maassa) näkee  kasvu-mahdollisuudet hyvinä.  Työelämän säännöstö ja yleinen kasvuhaluttomuus ovat kasvun suurimpia esteitä läänin pienyritysten mielestä. 

2.2. Yritystoiminnan kehittämisen pahimmat esteet Lapissa ja Norrbotten`issa

Lapissa pk-yritysten kehittämisen pahimpia esteitä ovat kireä kilpailutilanne, yleinen suhdanne/maailman​tilanne sekä ammattitaitoisen työvoiman saatavuus. Rahoitukseen liittyvät tekijät ovat kehittämisen pahimpana esteenä vain 3 prosentilla Lapin pk-yrityksistä. Rahoituksen saatavuus on pahimpana esteenä 2 prosentille ja vakuuksien puute 1 prosentille alueen pk-yrityksistä. 

Heikko kysyntä ja säännöstö estää kasvua Norrbotten`ssa.  Vaikka kuusi kymmenestä yrityksestä näkee kasvumahdollisuuksia, nähdään myös kasvun esteitä.  Ilman näitä esteitä olisi kasvu vieläkin parempaa myös hyvin ekspansiivisissa pienyrityksissä.  Tärkeimpiä tekijöitä lisäkasvulle ovat heikko kysyntä (20 %), työlainsäädäntö (20 %).  Näiden jälkeen tulee sopivan työvoiman saaminen, mikä on kasvun este 15 %:lle kaikista yrityksistä.   Rakennusteollisuudessa 24 %:lle ja yrityksille, jotka näkevät hyvät kasvuedellytykset 20 %:lle on sopivan työvoiman saaminen suurin kasvun este. 

19 prosentille yrityksistä suurin kasvun este on haluttomuus kasvaa.  Tässä suhteessa on suuria alakohtaisia eroja.  Kaupan alan yrityksissä tällä on pienempi merkitys, kun se on hyvin tavallinen kasvua estävä tekijä rakennusalalla, jolla lähes joka kolmas yritys on kasvuhaluton.  Kasvuhaluttomuuden osuus todella pienten yritysten (1-4 työtekijää) joukossa on suurempaa eli 30 % yrityksistä ei halua kasvaa.  Johtopäätös tästä on, että monet pienet yritykset näkevät kasvun riskit suurempina kuin hyödyt.  

Norrbotten`ssa kahdeksalle prosentille pienyrityksistä ulkoisessa rahoitus ja riskipääoman puute on suurin kasvun este.  Sähköalalla luku on 17 % ja hotelli- ja ravintola-alalla 12 % eli molemmilla näillä aloilla verrattain iso este kasvulle.  Rakennusyrityksistä vain 3 % näkee ongelmia ulkoisessa rahoituksessa. 

3.  RAJAN YLI TOIMIVIEN YRITYSTEN HAASTATTELUJEN TULOKSIA
Seuraavaan kappaleeseen on koottu ruotsalaisten ja suomalaisten yritysten haastattelujen tuloksia. Otsikon Suomi alle on koottu suomalaisille haastatelluille tyypillisiä ja otsikon Ruotsi alle ruotsalaisille tyypillisiä vastauksia.

3.1. Kartoitus

Ruotsi:

Ruotsin puolella kyselyyn osallistui 21 yrittäjää Haaparannalta (7), Övertorneåsta (6), Pajalasta (3) ja Kiirunasta (5).  Yritykset edustavat matkailupalvelujen, teollisen tuotannon, palvelujen ja konsultoinnin toimialaoja. Kuusi haastatelluista on naisia. Yritysten koko vaihtelee yhden miehen yrityksistä 200 henkeä työllistävään.

Suomi:

Suomen puolella kyselyyn osallistui 18 yritystä. Haastatelluissa on puhtaasti a) suomalaisia yhtiöitä (7) b) suomalaisia yhtiöitä, joilla on ruotsalainen tytäryhtiö (5+5) sekä ruotsalaisia yhtiöitä, joissa on suomalainen yrittäjä (3). Yritykset toimivat teollisuuden, rakentamisen, vähittäiskaupan, logistiikan, elintarvikejalostuksen, matkailun sekä palvelujen toimialoilla. Yhtiöiden kotipaikat ovat Boden 2,  Haaparanta 2, Luleå 2, Tornio 9, Pello 1, Muonio 1, Enontekiö 1.  Yritykset ovat tyypillisesti olleet menestyviä – monasti seutukunnan merkittävin toimialallaan.  Yrittäjät miehiä, yleensä toisen polven yrittäjiä,  alansa huipputekijöitä, yrittäjävastuussa 10-20 vuotta
Lisäksi on haastateltu 8 pankkiryhmää (5 suomalaista, 3 ruotsalaista), Finnveraa, TE-keskusta,  ALMI Företagsparter AB:tä, Norrbottenin lääninhallitusta sekä suomalaista ja ruotsalaista konsulttitoimistoa. 

Rahoitus- ja avustusjärjestelmistä on tehty erillinen selvitysosa.

Haastatteluja on tehty käyttäen haastattelulomaketta, jonka kysymyksen asetteluun perustuvat oheiset selvityksen tulokset.

3.2. Yleistä rajat ylittävästä toiminnasta

Ruotsi:

Useimmat haastateltavista yrityksistä toimivat yhteistyössä yksittäisen suomalaisen yrityksen kanssa.  Tämä yhteistyö koostuu sekä ostoista  (raaka-aineet, kuljetus, markkinointi) että myynneistä ja tuotteiden välityksestä.  Eräs yritys julkaisee lehteä yhteistyössä suomalaisen yrityksen kanssa.

Kahdella yrityksistä on yhtiö sekä Ruotsissa että Suomessa.  Yhdellä yrittäjällä on yhteinen yhtiö parin suomalaisen yrittäjän kanssa.  Eräs suunnittelee sivupisteen perustamista Suomeen.  Kolmella yrityksistä on suomalaisia työntekijöitä.

Suomi:

Useimmat suomalaisyritykset toimivat ruotsalaisena yrityksenä, jolla on kuitenkin suomalainen tunnistettava brändi. Yhteistyö ruotsalaisten kanssa on laajaa. Poikkeuksena usein henkilöstö, joka on suureksi osaksi suomalaista tai suomalaislähtöistä. Yrityksen Suomen toiminnot tukevat ruotsalaista liiketoimintaa – usein sieltä on peräisin merkittävä kilpailuetu. Ruotsissa toimitaan kuitenkin ruotsalaisten ehdoin ja samoilla säännöillä.

Yrityksillä on molemmissa maissa asuvaa henkilöstöä. 

3.3. Askeleet rajat ylittävään yritysyhteistyöhön:

Onnistuakseen rajat ylittävässä toiminnassa edellytetään yrittäjältä valmistautumista asiaan monella tavalla.  Voimme kuvata prosessia tässä jäljempänä esitettävällä tavalla.  Ulkoisen avun saaminen osaamiskeskuksesta nähdään parempana tukipalveluna yrittäjille kuin yksittäisten eri viranomaisten luona asioiminen.  Osaamiskeskuksessa olisi tietoa ja osaamista molempien maiden yrityselämästä, sitä säätelevästä lainsäädännöstä ja käytännöistä sekä liiketoimintatavoista. Ideaalinen tilanne olisi sellainen, että   viranomaistietoa, jota tarvitaan mm. yrityksen tai sivuliikkeen perustamisessa toiselle puolelle rajaa, henkilöstön rekrytointi-, sekä verotus- ja vakuutusasioissa, kuin työskennellään toisessa maassa, voitaisiin hoitaa yhden ainoan kontaktin kautta tai tiiviissä verkostoyhteistyössä nykyisten toimijoiden kanssa
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3.4. Ensimmäiset yhteydet

Ruotsi:

Useimmat ovat löytäneet yhteistyökumppaninsa aktiivisen ja määrätietoisen etsinnän kautta.  Myös seuraavilla tavoilla on päästy yhteistyöhön kiinnostavien yritysten kanssa:

· Asiakkaiden kautta; asiakkaista tullut yhteistyökumppaneita

· Tuttujen tai entisten kollegoiden avulla

· Osallistumalla messuille ja siellä saatu yhteys oikean tyyppisiin yrityksiin

Suomi:

Useimmat ovat aloittaneet rajanylittävän toiminnan rajakunnassa, jossa ruotsalaisia henkilö- ja yritysasiakkaita on tullut kotimaan liiketoimintaan. Onnistuneet asiakkuussuhteet ovat innostaneet ulottamaan aktiiviset markkinointitoimenpiteet Ruotsiin ja sitten siirtämään liiketoimintoja Ruotsiin. Asiakkaat ovat auttaneet luomaan uusia asiakkuussuhteita.

3.5. Yhteistyön alkamisajankohta

Ruotsi:

Useimmat mainitsevat liittymisen EU:iin olleen todellinen avaus yhteistyölle, mutta useat haastateltavista ovat toimineet yli rajan jo paljon aikaisemmin.  Viidellä haastateltavista yrittäjistä on ollut rajat ylittävää yhteistyötä jo 1980 –luvulta lähtien.  Haastateltujen joukossa oli myös sellaisia, jotka ovat aloittaneet rajan ylittävän yritystoiminnan 2000 –luvulla (7 kpl).

Suomi:

Rajanylittävä yritystoiminta on usein alkanut ennen EU-jäsenyyttä, mutta laajentunut merkittäväksi EU:iin liittymisen myötä.

3.6. Yhteistyökieli

Ruotsi:

Useimmat haastatelluista käyttävät suomen kieltä kommunikoidessaan suomalaisyrityksen edustajien kanssa.  Haastateltujen joukossa oli vain kaksi, jotka eivät puhuneet suomea ja he käyttävät joko ruotsin tai englannin kieltä.  Kaksi yrityksistä mainitsi, että he käyttävät ruotsia kirjallisessa kommunikoinnissa, esimerkiksi sähköpostiviestinnässä he käyttävät ruotsia ja suomalaiset vastaavasti suomea.  Ruotsinkielisissä kokouksissa käytetään usein tulkkia.  Norjalaisten kanssa käytetään ruotsia, ja myös saamen kieltä pienessä määrin.

Suomi:

Suomessa ja rajaseudulla Ruotsissa käytetään suomen kieltä.  Muualla Ruotsissa ruotsia, jolloin asioita on hoitamassa yrityksen ruotsinkielistä henkilöstöä tai tulkki. Teknologia- ja finanssialoilla käytetään myös englantia kommunikoinnin välineenä.

3.7. Internetin käyttö

Ruotsi:

Useimmat yritykset käyttävät internetiä ja erityisesti sähköpostia kommunikoinnissaan yli rajan.  Sähköpostilla välitetään mm. tilauksia, tarjouksia, piirustuksia ja laskuja.  Useimmilla on kotisivut ja useimmat - joskaan ei kaikki – käyttävät internetiä pankkiasioiden hoitamiseen.

Suomi:

Liki kaikilla suomalaisyrityksillä on suomen, ruotsin ja osalla englanninkieliset internet -sivustot.  Asioita hoidetaan paljon sähköpostin välityksellä. Pankkiasiat hoidetaan internetissä.

3.8. Pankkiasiat

Ruotsi:

Haastatellut yritykset toimivat erilaisilla tavoilla pankkiasioiden hoidossa:

· Ruotsalaisella yrityksellä on Suomessa tili, johon suomalaiset maksut rekisteröityvät ja siirretään ruotsalaiselle tilille internetin välityksellä.

· Suomalaiselta tililtä, johon suomalaiset maksut rekisteröityvät,  maksetaan laskut suomalaisille toimittajille internetin välityksellä.

· Ruotsalaisella yrityksellä on vain ruotsalainen tili

Vain muutamalle selvityksessä mukana olleelle yritykselle ei koidu ylimääräisiä kustannuksia rajan ylittävissä pankkitoiminnoissa.  Useimmille yrityksille koituu 30-100 kruunun kustannus maksettua laskua kohden.  Yhteensä ovat kustannukset vuositasolla 3000-6000 kruunun luokkaa yritystä kohden.

Suomi:

Useimmilla suomalaisyrityksillä on ruotsalainen pankkitili. Maksuliikenne hoidetaan internetissä, eikä pankkiasioiden järjestely ole aiheuttanut merkittäviä lisäkustannuksia, tilinaukaisukustannuksia lukuun ottamatta.

3.9. Yhteistyö = kehitys?

Ruotsi:

Kaikki haastatelluista yrityksistä kertoivat, että sinä aikana, kun rajan ylittävää liiketoimintayhteistyötä on tehty, on myös yritys voinut kehittää toimintaansa monella eri tavalla:

· Uudet tuotteet, lisääntynyt tuotetarjonta, uudet palvelut

· Yhteistyö jollakin alueella on tuonut mahdollisuuksia kehittää ja levittää toimintoja myös toisilla alueilla

· Liikevaihto on pystytty pitämään entisellään tai se on kasvanut

· Työntekijöiden määrä on pystytty pitämään entisellään tai rekrytoimaan lisää

· Aikaisemmin sesonkityöntekijänä ollut on pystytty kokoaikaistamaan 

· Tasaisen asiakaskunnan aikaansaaminen

· Varmempi liikevaihto, koska voidaan toimia kolmessa maassa, Ruotsi, Suomi, Norja.

Suomi:

Rajanylittävä toiminta ei sinänsä ole useinkaan vaikuttanut uusien tuotteiden syntymiseen.

Laajentuneet markkinat ja uudet asiakkuudet ovat kuitenkin mahdollistaneet uusien tuotteiden käyttöönottoa ja tuotekehittelyä. Yrityksen kasvu on ollut rajanylittävän toiminnan ansiota.

Kausivaihteluita on pystytty tasaamaan, kannattavuutta parantamaan ja henkilöstöä lisäämään. Ruotsalaista omistusta ei yrityksissä juurikaan ole. 

3.10. Vaikeuksia yhteistyössä

Ruotsi:

Koska useimmat osaavat suomen kielen, ei kieltä koettu esteeksi, mutta ne, jotka eivät osanneet suomen kieltä näkivät sen esteenä yhteistyölle.  Haastatellut yritykset näkivät seuraavia vaikeuksia toiminnassaan yli rajan:

· Eri lait, työsuojelu-, elintarvike-, eläinlääkäri-, etikettimerkintälait aiheuttavat enemmän työtä niin soveltamisessa kuin hallinnollisesti.  Mm. eräässä työssä Suomen teollisuudessa täytyy seurata kolmea eri työsuojelulakia, nimittäin yleistä, suomalaista ja yrityksen työsuojelulakia.  Suomella ja Ruotsilla on eri lait myös koskien henkilökohtaisia avustajia.  Ruotsissa valtio vakuutuskassan välityksellä ottaa vastuun, Suomessa se on kunnallinen asia.

· Tutustuminen suomalaiseen kulttuuriin, infrastruktuuriin ja logistiikkaan vie aikansa

· Suomalaiset ovat kotiinpäin ja tahtovat ostaa kotimaista, mikä on tarkoittanut sitä, että tuotteita on jouduttu sopeuttamaan Suomen markkinoille.

· Erilaiset tavat toimia, Ruotsissa selvitellään, Suomessa toimitaan ja Norjassa selvitellään vielä enemmän

· Elintarvikkeiden toimittamisessa yli rajan vaikeuksia

· Eri valuutoiden käsittely

· Yritysten pitää toimia pankkiautomaattina ylempänä Tornionlaaksossa

· Tietyt tullin tehtävät siirretty yrityksille, tilastoselvitykset.

· Vaikeuksia löytää kohtaamispaikkoja oppiakseen tuntemaan yrittäjiä toisella puolen rajaa

Suomi:

Yritykset eivät koe, että toiminnassa olisi ollut erityisiä vaikeuksia. Suomen kielellä pärjää rajakunnissa, muutoin asia on ratkaistu palkkaamalla kaksikielistä henkilökuntaa. Asioiden selvittäminen ja toimintojen järjestäminen on kuitenkin hidasta ja aikaa vievää

Erilaiset lait ja tulkinnat hidastavat. Ruotsalaisten kanssa  on varauduttava neuvottele-maan ja tekemään  selvityksiä, raportteja yms.  Keskustellut asiat eivät useinkaan toteudu. Pitää olla mustaa valkoisella. Tapaamisista on sovittava etukäteen.  Aikatauluista pidetään kuitenkin paremmin kiinni kuin meillä.

3.11. Myönteistä

Ruotsi:

Tullimuodollisuuksista pääseminen EU:iin liittymisen yhteydessä koetaan yritysten taholla hyvin myönteisenä.  Norjan toiminnoissa ovat tullimuodollisuudet pysyneet, mutta niissäkin on yritysten kannalta tapahtunut positiivista kehitystä.   Suomalaisten antaman tiedon ja sopimusten selkeys on ollut vaikutuksiltaan yksi positiivisimpia asioita.

Suomi:

Yleensäkin kaikki asiat ovat järjestyneet. Rajan yli toimiminen on mielenkiintoista ja ruotsalaisten kanssa on helppo tehdä yhteistyötä kun asiat on saatu liikkeelle.  

Euroopan Unioniin liittyminen on helpottanut valtavasti asioiden hoitoa. Rajan ylittävässä toiminnassa on myös etunsa – joskus voi tehdä valintoja, jotka eivät yhdessä maassa toimiessa ole mahdollisia. Viranomaisyhteistyö toimii.

3.12. Saatavissa ollut ulkoinen tuki

Ruotsi:

Useimmat yrityksistä eivät ole saaneet mitään ulkoista apua, kun he ovat aloittaneet tai kehittäneet rajan ylittävää liiketoimintaa.  He ovat itse etsineet sopivat kontaktit ja osaamisen.  Seuraavat toimijat, jotka ovat auttaneet erikoisosaamisellaan mainitaan:

· Eläinlääkintäviranomaiset ja elintarvikevirasto kummassakin maassa 

· Lääninhallitus interreg -asioissa

· Uppsalan kiinteistövirasto

· Ruotsin veroviranomainen arvonlisäveroasioissa

· Tulli ennen EU:iin liittymistä ja nyttemmin liiketoiminnassa Norjaan 

· Pankki on tiedottanut suomalaisista maksuajoista

· Tilintarkastaja

Suomi:

Yrittäjät ovat kokeneet, että ulkopuolista  apua ja neuvoja ei ole juurikaan saatu. Asiat on pitänyt selvittää itse. Vahvimmin näin koetaan verotuksen - erityisesti arvonlisäverotuksen  osalta. Yleensäkin kotimaan viranomaisten suhtautuminen on koettu asiantuntematto-maksi ja virkamiesmäiseksi  – ruotsalaiset ovat aktiivisempia lähestymään yritystä. Toisaalta kuitenkin todetaan, että asiat hoituvat hyvin:
· Pankit palvelevat hyvin ja asiantuntevasti

· Tilitoimistot/talousasiantuntijat neuvovat, mutta rajanylittävän toiminnan   erikoisasiantuntemus on puutteellista

· Molempien maiden tullit toimivat asianmukaisesti

· Haaparannan kunnan elinkeinotoimi avustanut hyvin

· Yrittäjäjärjestöihin ei ole oltu yhteydessä

· Kunnat suhtautuvat nihkeästi, tai eivät osoita mielenkiintoa

· Viranomaisten ja matkailualan kehittäjien yhteistyö rajalla ei toimi

eikä palvele yrittäjiä, mm. moottorikelkan reittikarttoja ei tahdo saada Ruotsista 

· Työvoimatoimistot palvelevat hyvin, ruotsalaiset aktiivisempia

· Utbildning-Nord ollut hyvä yhteistyökumppani

· Verottajalta ei saa selviä vastauksia

· Kokemusten vaihto muiden yrittäjien kanssa antoisaa

· Toimialalta ei apua  - koetaan kilpailijaksi - poikkeuksiakin on

3.13. Ulkoinen tuki, joka on puuttunut

Ruotsi:

Haastatellut yritykset nostivat esille seuraavia puutteita:

· Puutteellinen osaaminen kunnan elinkeinotoimistossa

· Osaava EU -toimija, joka työskentelee aktiivisesti yrityksille

· Vaikeus löytää Suomen säännösten osaajia, esim. tapauksessa, jossa Suomessa asuva ja työskentelevä työntekijä työskentelee ruotsalaisessa yrityksessä

· Markkinoinnin tuki

· Tieto siitä, miten suomalainen yhteiskunta toimii, esim. tukkuliikkeiden toiminta

· Yhteiset elinkeinoelämään panostukset erityisille paikkakunnille/alueille Suomessa

· Puutteet kuntien virkamiesten ymmärryksessä, että tietyt yritykset/organisaatiot toimivat kuin kunnan pidennetty käsi muualle Tornionlaaksoon 

· Avainhenkilöiden löytäminen yrityksiin vaikeaa

· Paikallisen väestön ymmärtämättömyys lohen merkityksestä Tornionlaaksolle

· Haaparannan ja Övertorneån kunnanrajan ylittäminen

· Lennot Tukholmaan

· Veroviraston negatiivinen asenne yksittäisiin yrityksiin

· Suomen tullin hankaluus yritysautojen kohtelussa

Suomi

· Paikkaa/ihmistä josta saisi kootusti tietoa rajanylittävän yritystoiminnan toteuttamiseen

· Yhteys muihin ”rajayrittäjiin”

· Selkeitä ohjeita ja neuvoja veromenettelytapoihin

· Tukea kustannuksiin

· Kuntien elinkeinopolitiikka tulisi olla rajanylittävää yritystoimintaa tukevaa

· Henkilöstöasioiden ja henkilöstön asioiden  hoitaminen; asuminen, verokohtelu, rekrytointi

· Tili- ja konsulttitoimisto, jossa olisi rajanyrittävän yritystoiminnan erikoisosaamista.

· Rajanylittävän toiminnan verotusneuvoja

3.14. Yritysten tulevaisuus rajan ylittävässä toiminnassa

Ruotsi:

Kaikki haastatellut yritykset uskovat, että heidän rajan ylittävä liiketoimintansa kehittyy lähitulevaisuudessa.  Suomen markkinat luovat edellytykset tälle positiiviselle kehitykselle.  Useimmat yrityksistä uskovat lisäävänsä markkinaosuutta kauempana sisämaassa. Yksi yritys arvioi, että nykyinen toiminta Suomen puolella tulee auttamaan yritystä pääsemään mukaan suurteollisuuden hankintoihin myös muualla Suomessa ja maailmalla.  Pari yritystä suunnittelee aloittavansa yrityksen yhdessä suomalaisen partnerin kanssa.

Matkailualan yritykset ylisessä Tornionlaaksossa arvioivat, että ne lähitulevaisuudessa pystyvät kilpailemaan eri aktiviteeteissä Kanadan kanssa.

Suomi:

Kaikki haastatellut yritykset arvioivat kasvavansa ja kehittyvänsä lähiaikoina. Valtaosalla kasvu pohjautuu muiden kuin kotimarkkinoiden kasvuun. Yritykset katsovat, että ne ovat kilpailukykyisempiä Ruotsin ja pohjoismaiden markkinoilla kuin Suomessa. Markkinoita 

odotetaan löytyvän erityisesti eteläisestä Ruotsista. 

Yhteistä:

Tornionlaaksossa matkailualan kehittämisessä suomalaisten ja ruotsalaisten yrittäjien tiivis yhteistyö lisäisi alueen kilpailukykyä matkailussa.  Suomen puolella on matkailualan osaamista, josta ruotsalaiset matkailualan yritysten tulisi olla kiinnostuneita.  Matkailualan yritysten rajan ylittävässä yhteistyössä tuote tarjotaan matkailijoille tornionlaaksolaisena matkailupalveluna, joka ei tunne rajoja.   Ruotsalaiset hyötyvät suomalaisten matkailualan osaamisesta ja suomalaiset matkailualan yritykset taas kehittävät omaa toimintaansa edelleen yli rajan kehittyvillä palveluilla.  Mm. metsästys ja kalastusmatkailussa rajan ylittävä yhteistyö loisi mahdollisuuksia.

3.15. Ulkoisilta toimijoilta odotettu tuki toiminnan kehittämiseen

Ruotsi:

Monet haastatelluista katsovat, että yrityksen sisäisiä toimintoja tulee kehittää, jotta pystytään edelleen kehittymään rajan ylittävässä toiminnassa.  Sisäinen työnjako, myynnin ja markkinoinnin lisääminen mainitaan esimerkkeinä.  Viranomaiset ja muut ulkoiset toimijat voivat auttaa näitä yrityksiä mm. seuraavasti:

Vaikuttaa yritysten kustannuksiin mm. veroihin, sosiaalimaksuihin, arvonlisäveroon ja polttoaineiden hintoihin siten, että suomalainen ja ruotsalainen yritys lähtisi markkinoille samoista lähtökohdista.  Tänään ei esimerkiksi näiden kustannusten osalta kilpailla samoilla ehdoilla Ruotsissa, Suomessa ja Norjassa.

· Työskennellä siihen suuntaan, että meillä olisi samantyyppinen aluepolitiikka näissä kolmessa maassa

· Kielikoulutukseen pitää panostaa enemmän, - englannin kieli tärkeä tulevaisuudessa

· Viranomaisten tulee tukita LSS -lakia (LSS - laki liikuntarajoitteisten tuesta ja palveluista) kaikissa kunnissa Ruotsin puolella

· Yhteistyössä yritysten kanssa tulisi tehdä työtä varmemman ja lisääntyvän raaka-ainehuollon hyväksi

· Julkiselle sektorille ja yrityksiin tulisi kouluttaa neuvottelijoita

· Yritysten rekrytointia tulisi helpottaa - sillä millä puolen rajaa asuu ei tulisi olla merkitystä

· Rajan ylittävässä työharjoittelussa tulisi säännöksiä muuttaa

· Yritykset tarvitsevat apua esim.  inttereg -hankkeiden tekemisessä

· Tulisi perustaa sellainen toimija, jonka puoleen yritys voi kääntyä saadakseen tietoa esim. ehdoista ja säännöksistä koskien yritystoimintaa Suomessa

· Enemmän riskirahaa

· Bensiinipumppu Lannavaaraan

· Enemmän pankkiautomaatteja yliseen Tornionlaaksoon

· Maksukäytäntöjä maasta toiseen tulisi yksinkertaistaa ja valuuttatappioita vähentää

Suomi:

Yrityksen kehittymisen ja kasvamisen kannalta nähdään tärkeimmäksi omat toimenpiteet ja minkälaisella henkilöstöllä operoidaan. Yrittämisen pitäisi olla mahdollisimman esteetöntä ja toimia samoilla ehdoilla maiden välillä ja rajan ylitse toimittaessa. Ulkopuolisilta toimijoilta odotetaan mm:

· Lakien ja asetusten yhtenäistämistä

· Rajan ylitse tapahtuvan yritystoiminnan tarvitseman tiedon kokoamista helposti saatavaksi

· Ruotsin liittymistä EMU:iin (euron käyttöönotto)

· Rajan ylittävän yritystoiminnan mahdollisuuksien oivaltamista kunnissa (kilpailuvaltti)

· Elinkeinopolitiikan aktivoitumista ja myönteistä suhtautumista rajan ylittävään yrittämiseen

· Taloudellista tukea laajentumisen aiheuttamiin kustannuksiin

· Yrittäjien välistä yhteistyötä (esim. suomenkielisiä aktiviteetteja  Ruotsissa toimiville)

· Raja-asioihin perehtyneitä asiantuntijoita laitoksissa, organisaatioissa

3.16. Uudet liiketoimintamahdollisuudet

Ruotsi:

Useimmat yrityksistä katsovat, että yhteistyö yli rajan on vaikuttanut siihen, että nähdään uusia liiketoimintamahdollisuuksia.  Esimerkiksi matkailun toimialalla näkevät ruotsalaiset yritykset mahdollisuuksia täydentää suomalaista tarjontaa.  Myös Barentsin alueen suuret investoinnit (LKAB, kaasuluonnonvarat) luovat mahdollisuuksia kehittää yritystoimintaa.

Suomi:

Yrittäjien mielestä raja-alueen kuntien tulisi oivaltaa rajan ylittävän yritystoiminnan mahdollisuudet tarjoamat mahdollisuudet alueen kasvulle ja kilpailukyvylle.

Perinteinen tukipolitiikka on tuonut enimmäkseen lyhytikäisiä toimijoita (varsinkin Ruotsin puolella paljon esimerkkejä). Muulta tulleet onnistujat ovat useimmiten rajan yli toimivia, jotka ovat onnistuneet saamaan molemmat markkinat hallitsevaa johtoa ja henkilöstöä.

Paikallisten kasvuyritysten perustana on vankan oman alan osaamisen lisäksi naapurimaan kulttuurin, yhteiskunnan ja ihmisten tuntemus.     

3.17. Lisää työpaikkoja

Ruotsi:

Haastatellut yritykset lisäävät työpaikkoja tulevan 3-5 vuoden sisällä yrityksiinsä yhteensä noin 130 henkilön verran.  Parissa tapauksessa työntekijämäärän ennakoitiin pysyvän entisellään ja lisääntyvä volyymi hoidetaan hyödyntämällä yhteistyöverkostoa.

Suomi:

Haastateltujen yritysten oman henkilöstön yrittäjät arvioivat kasvavan 20%-30% lähimpien 3-5 vuoden aikana, eli yhteensä noin 120 työpaikkaa.  Näiden lisäksi kasvaa alihankinta joissa työpaikkoja arvioidaan tulevan vielä tätä enemmän. 

3.18. Kehityksen isoimmat uhkat

Ruotsi:

Sopivan työvoiman saaminen, Ruotsin korkeat verot ja sosiaaliset maksut ovat haastateltujen yritysten mielestä suurimmat uhkat positiiviselle kehitykselle.  Heidän mielestään Ruotsin verot ja muut julkiset maksut ovat 25-30 % korkeammat kuin Suomessa.  Uhkana nähdään myös se, ettei alueella pystytä turvaamaan raaka-ainesaatavuutta ja merkkivaatteiden ja muiden halpojen tavaroiden rinnakkaistuonti Kiinasta, sekä seuraavia asiakokonaisuuksia:

· Ruotsin maatalouspolitiikka

· Kuntien LSS -lain tulkinta (LSS - lagen om stöd och service till vissa funktionshindrade - laki liikuntarajoitteisten tuesta ja palveluista)
· Markkinoinnin resurssien vähäisyys

· Kasvun rahoituksesta huolehtiminen, mikäli mahdollinen kasvu on 

     yrityksen resursseihin nähden liian nopeaa

· Yhteiskunnallisten palveluiden muuttuminen yritystoiminnassa enenevässä

     määrin maksulliseksi

· Uskoa alueen teollisuuden kilpailukyvylle suhteessa Kiinan teollisuuteen ei

      pystytä luomaan

· Materiaalin ja komponenttien puute maailmalla.  Kiina imee enemmän ja enemmän ja sitten tulee Intia.

· Kunnan virkamiehet jatkavat yksityisten yritysten vastaista toimintaa

· Kiinteistöjä ei voi käyttää vakuutena 

Suomi:

Yritykset katsovat luottavaisesti tulevaisuuteen. Mitään suuria uhkia ei ole näköpiirissä. Oma jaksaminen ja onnistuminen henkilöstöasioissa ovat tärkeimmät tekijät kehityksen onnistumisen kannalta. 

· osaavan motivoituneen henkilöstön saatavuus

· työvoiman sivukustannukset

· lainsäädäntö

· yleinen kehitys Pohjoismaissa

· kasvottomat kansainväliset yritykset, jotka kuorivat kerman

· ammattitaitoisten työntekijöiden, joilla myös kielitaito saaminen (mm. matkailualalla)

· alan yleinen heikko kannattavuus - kova kilpailu

· mistä uusia yrittäjiä?

3.19. Sukupolvenvaihdokset

Ruotsi:

Kaksi haastatelluista yrityksistä eivät olleet pohtineet sukupolvenvaihdoskysymyksiä yrityksessään, vaikka omistajat olivat noin 60 -vuotiaita.  Muut yli 50 -vuotiaat haastatellut ovat selvittämässä sukupolvenvaihdostaan siirtääkseen yrityksen jossain vaiheessa lapsilleen.  Ulkoiset neuvonantajat, kuten tilintarkastustoimistot ovat olleet auttamassa tässä prosessissa.  Havaittavaa oli, että tämä kysymys ei ollut ajankohtainen useimmille haastatelluille yrittäjille, koska omistajat olivat alle 40 -vuotiaita.

Suomi:

Haastatelluissa yrityksissä yrittäjäpolven vaihto ei ollut ajankohtaista. Useissa tapauksissa vaihdos oli tehty 10 – 15 vuotta sitten.  Parissa yrityksessä sukupolvenvaihdosprosessi on käynnissä.

3.20. Neuvoja Suomeen aikoville
Ruotsi:

Haastatellut yrittäjät tahtovat antaa seuraavia neuvoja niille, jotka suunnittelevat laajentavansa toimintaansa Suomen puolelle:

· Ole hyvä neuvottelija, suora ja kunniallinen,  - ei vain jutustelua

· Käy kiinnostavissa yrityksissä ja pidä säännönmukaista yhteyttä

· Kartoita alasi, ota selvää hintatasosta ja kilpailijoista

· Käy messuilla

· Rakenna henkilökohtaisia suhteita, eikä vähiten suurteollisuuden porttivahteihin

· Rakenna henkilökohtaiset suhteet ensin, sitten liikesuhteet

· Opettele suomalainen tapa tehdä kauppoja

· Käytä olemassa olevia verkostoja, esim. yrittäjäjärjestöjä

· Hanki verkosto ensin Ruotsin puolelta

· Toimi suomalaisessa verkostossa, ota selvää keiden kanssa voit tehdä yhteistyötä

· Hanki referenssejä, omaa joku, joka voi mennä takuuseen puolestasi

· Opettele maan kulttuuri ja erityisesti ostokulttuuri

· Ota yhteyttä niihin, jotka toimivat yhteistyössä jo tänään

· Tärkeätä tietää, että kaikki ottaa aikaa - omaa kärsivällisyyttä ja aikaa

· Ole nöyrä ja valmis koviinkin otteisiin Suomessa

· Ota selvää maan säännöistä ja laeista, verolainsäädäntö eroaa, kuten myös palkat ja ammattiliiton rooli, ota selvää koskevatko alaasi jotkut erityiset säännökset.

· Hyvä jos osaa kielen

· Tärkeää, että liikeidea toimii Ruotsissa ennen kuin laajentaa toimintaansa toiselle puolelle rajaa

· Tärkeää olla siististi pukeutut, ei farkuissa

3.21. Neuvoja Ruotsiin aikoville

Suomi:

Yrittäjät olivat halukkaita neuvomaan ja auttamaan  rajan ylittävää yritystoimintaa suunnittelevia. Tärkeimmäksi asiaksi koettiin kulttuurierojen ymmärtäminen – maassa on toimittava maan tavalla.

· Asiat oltava kunnossa kotimaassa ennen kuin lähtee ulkomaille – varaudu kustannuksiin.

· Asiat kotona kunnossa – yrityksen vieminen uusille markkinoille vie aikaa, joka on pois perheeltä.

· Pyri aktiivisesti tutustumaan ruotsalaiseen päätöksenteko- ja muuhun yrityskulttuuriin. Varaudu neuvotteluihin, selvityksiin, raportteihin.

· Varaudu siihen, että keskusteluissa sovitut asiat eivät pidäkään. Ruotsalainen ei aina sano mitä tarkoittaa – kohteliaisuus ja asioiden kiertäminen ovat tavallista. Rehellisyyttä ja suomalaisten suoraa tapaa toimia kuitenkin arvostetaan.

· Ruotsalainenkin suosii ruotsalaista. Varsinkin yritysyhteistyöhön voi olla hankala päästä. Hanki suosituksia.

· Tutustu lainsäädäntöön.

· Huomioi johtamistapojen, työlainsäädännön ja henkilöstökulttuurien erilaisuus. Suora johtaminen on ruotsalaisille (neuvotteluja jne).   Ruotsissa ammattiyhdistyksillä on vahvempi rooli – pidä hyvät välit. Ruotsissa työsuhteet ovat muodoltaan tyypillisesti pysyviä.

· Varaa riittävästi aikaa, jos haluat keskustella virkamiehen, yrityksen toimihenkilön tms. kanssa. Pidä kiinni sovituista ajoista – ruotsalaiset pitävät. 

· Hyvän yhteistyökumppanin löytäminen Ruotsin puolelta kullan arvoinen asia.

3.22. Isoimmat erot yrittämisessä Suomessa ja Ruotsissa

Haastatellut yrittäjät nostivat esille seuraavia asioita Suomen ja Ruotsin välillä yrittämisen eroina:

Asenne

Ruotsi:


· Suomessa ollaan ylpeämpiä yrittäjyydestä, eikä yrityksen koolla ole tässä suhteessa väliä.

· Suomessa ollaan lojaalimpia toisia kohtaan: "Kun autat minua minä auta sinua".

· Suomessa ei samanlaista naisverkostoa  kuin Ruotsissa.

Suomi:

·  Ruotsalainen yhteiskunta haluaa pitää yllä keskustelevaa, kohteliasta ja suvaitsevaista ilmapiiriä. Tämä heijastuu myös yritysten sisäiseen toimintakulttuuriin sekä yritysten välisiin suhteisiin. 

· Parhaimmillaan asioihin perehdytään monipuolisesti, asiat hoidetaan hyvin ja asianomaisia kohdellaan tasapuolisesti. Heikommillaan tämä tarkoittaa turhia tapaamisia, kokouksia ja puhetta;  asioiden ja päätösten lykkääntymistä sekä peiteltyä ylenkatsetta.

· Suomalaiset koetaan pääsääntöisesti osaavina ja tehokkaina yhteistyökumppaneina.

· Ruotsalainen yrittäjä – erityisesti pohjoisruotsalainen -  on aika samanlainen kuin suomalainen.

· Suomalainen tapa hoitaa asioita  miellyttää pohjoisruotsalaisia.

· Ruotsalaisten yrittäjien suhtautuminen virkamiehiin on epäluuloista.

Virkamiehet

Ruotsi:


-    Suomessa viranomainen on avuliaampi, ei niin byrokraattinen

· Parempi saada kontaktia, selkeämpi ilmapiiri

· Virkamies ei päästä hyvästä ideasta vaan ottaa sen kuin yhteisenä ongelmana, jonka yrittäjä ja virkamies yhdessä ratkaisevat, >Suomessa ollaan pragmaattisempia

· Suomessa lyhemmät päätöksenteon tiet, Ruotsissa selvitellään paljon

· Suomessa saa selkeitä ja nopeita päätöksiä

· Ruotsissa luullaan, että yrittäjä fuskaa

· Ruotsissa on yleisempänä asenne - "osaan itse".

Suomi:

· Suomalaiset yrittäjät kokevat ruotsalaiset virkamiehet avuliaina ja aktiivisina

· Virkamiehet ovat  hankalasti tavoitettavissa.

· Lupakäytännöt monesti Ruotsissa yksinkertaisempia.

Henkilösuhteet, päätöksenteko

Ruotsi:

· Suomessa henkilökohtaisilla suhteilla tärkeämpi merkitys

· Suomessa suositellaan toisia enemmän

Suomi:

· Ruotsissa organisaatio, sidosryhmät, ym vaikuttavat enemmän henkilön päätöksentekoon – totuttu kuulemaan ja keskustelemaan.

· Päätöksenteko vie enemmän aikaa.

· Ruotsissa selkeä naisverkosto

Maksut, kustannukset

Ruotsi:

· Suomessa on alhaisemmat sosiaali- ja eläkemaksut ja alhaisemmat verot

      halvempi työllistää

· Suomessa on alhaisempi yhtiövero

Suomi

· Ruotsalainen verotus on hieman  korkeampi (arvonlisävero, yritysverotus,

tuloverotus)

-    Eläkemaksut ja muut palkan sivukulut Ruotsissa suuremmat

-    Lyhytaikaiset työsuhteet hankala järjestää

-    dieselpolttoaine Ruotsissa kalliimpaa

-    Ruotsissa erilaisia ympäristömaksuja enemmän

-    ruotsalainen korkotaso hieman korkeampi

-    kiinteistökulut 10-15% pienemmät Ruotsissa

Maantiede

Ruotsi:

· Suomessa Lappi on positiivinen asia, Ruotsissa sillä on kielteinen kuva

· Suomessa voidaan tämän vuoksi käyttää Lappia positiivisena asiana markkinoinnissa

Suomi:

· Ruotsissa keskittyminen on ollut vielä voimakkaampaa ja väestökato suurempi kuin Suomessa.

· suhtautuminen pohjoiseen köyhänä provissina on selkeämpi.

·  norrlantilaisilla on ”juntti-imago.

· tornionlaaksolaisuus yhdistetään  lestadiolaisuuteen ja eristäytymiseen – eivät ole ”oikeita” ruotsalaisia .

· pohjoiseen imagoon liitetään valtion tuella ja perusteollisuuden varassa eläminen.

· myönteinen lappi-imago puuttuu.

· Suomessa tornionlaaksolaisuudella, meänkielellä ja peräpohjalaisuudella herätetään myönteisiä mielikuvia.

· pohjoisruotsalainen lähempänä suomalaista kun etelän ihmiset.

Muuta

Ruotsi:

· Ruotsissa on liiton merkitys suurempi ja tästä johtuen usko, että tämä

vaikuttaa myönteisesti työntekijöiden turvaan

· Kiitos Outokumpu Oyj:n on meillä paljon erityisosaamista alueella

     (erikoishitsaajia, sähköistäjä ym.)

· Rahoitusmahdollisuudet yrityksille ja yrittäjille ovat paljon edullisempia

Suomessa - lyhennysvapaus, korkovapaus myös yrittäjälle.

· Parempi tuki markkinointiin Suomessa

· Parempi tuki maatalouteen Suomessa

· Ruotsalaiset vieraanvaraisempia

· Suomalaiset ovat kärsimättömämpiä

· Ruotsalaiset ottavat löysemmin kaikessa

· Suomalaiset eivät osaa sanoa ei

· Ruotsin verolainsäädäntö ja ympäristölainsäädäntö ovat kovempia

· Ruotsalaiset pitävät sovitun ajan, ei suomalaiset

· Neuvotteluissa suomalainen on konkreettisempi

Suomi:

· Tuotemerkintöjä seurataan tarkemmin, sakkouhka

· Ruotsalaiset helppoja asiakkaita kun palvelee hyvin

· Pienellä yrityksellä kovempi kilpailu Ruotsissa

· Pohjois-Ruotsissa vähän pk-sektorin toimijoita/kilpailua

· Vaikeata päästä yhteistyöhön muiden yrittäjien kanssa

3.22. Muuta

Myös seuraavia kommentteja esitettiin:

· On helpompi myydä kulutustavaroita suomalaisen yhtiön välityksellä ja 

      suomalaisella tavaramerkillä 

· Valitettavasti IT-yrityksiin on satsattu paljon ja muut alat unohdettu

· Paikallisesti tuotettu ruoka tulee olemaan mielenkiintoinen tulevaisuudessa

· ½ vuoden starttiraha - tukiaika liian lyhyt

· Harvaanasutuilla alueilla yritykset toteuttavat myös yhteiskunnallista tehtävää - tätä ei juuri arvosteta

· Sama valuutta Ruotsissa, Norjassa ja Suomessa olisi hyvä

· Kiitos internetin voimme pitää koko maailmaa työpaikkana 

4.  KUNTIEN ROOLI RAJAYHTEISTYÖSSÄ TORNIONLAAKSOSSA

4.1. Kuntien välinen rajayhteistyö

Kuntien elinkeinotoimistoista tehdyn kyselyn mukaan kaikilla Tornionlaakson kunnilla rajan molemmin puolin on jonkinlainen yhteistyöelin oman rajakuntansa kanssa.  Kuntien välinen yhteistyö keskittyy mm. seuraaviin alueisiin; terveydenhuoltoon, koulutoimeen, palo- ja pelastustoimeen, ravintopalveluihin, matkailun markkinointiin ja hanke-työskentelyyn.  Tornionlaakson alueella ja varsinkin Suomessa katsotaan, että rajayhteistyölle olisi eduksi, jos Ruotsi siirtyisi euroon. Jollakin kunnalla on selvityksen alla mm. teknisen toimen ja elinkeinojen yhteistyöhankkeita.  Volyymiltaan vilkkainta on Tornion ja Haaparannan kuntayhteistyö.

Rajalla tulisi olla kuntien viranomaisten mielestä myös mahdollisuus perustaa rajat ylittäviä kuntaliittoja.

Projektiyhteistyötä yli rajan on mm. matkailun ja kulttuurin aloilla (interreg -hankkeet).  .   

Rajayhteistyö nähdään kunnissa pitkäjänteisenä toimintana ja se perustuu paljon sitä tekeviin osaaviin henkilöihin.  Henkilöt, jotka tietävät ja joilla on kokemusta pitkäjänteisestä yhteistyöstä ovat sitä mieltä, että mahdollisuudet rajayhteistyössä ovat suuret ja ongelmat pienet verrattuna muihin raja-alueisiin maailmalla.  Tulevaisuuden näkymät rajayhteistyössä ovat myönteiset ja yhteistyö yli rajan tulee kuntien mielestä lisääntymään.  Tornionlaakson kuntien palveluksessa työskentelee vai muutama työntekijä, joka asuu toisella puolen rajaa.

Vaikeinta rajayhteistyössä on Tornionlaakson kuntien mielestä ollut kielimuuri, erilainen hallinto- ja toimintakulttuuri, suomalaisten mielestä ruotsalaisten hitaus päätöksenteossa, erilaiset instituutiot kummassakin maassa, valtion hallinto, aikaero, sekä erilaisuudet ja niistä johtuvat ongelmat mm. verotuksessa, maksuissa ja sosiaalilainsäädännössä.

4.2. Yritysten välisestä rajayhteistyöstä

Yritysyhteistyötä yli rajan tapahtuu kuntien antamien tietojen mukaan siten, että Tornionlaakson alueella on noin 30 tytäryhtiötä tai sivutoimipistettä, joiden omistaja on toisella rajaa, ja noin 70 yrityksellä on työntekijöitä toiselta puolen rajaa.  Yritysten välillä on jossain määrin tuotanto ja markkinointiyhteistyötä, sekä urakointitoimintaa yli valtakunnanrajan.  Yritysten välisessä kaupassa on potentiaalisia kasvumahdollisuuksia edelleen, samoin julkisissa hankinnoissa yli rajan. Lisäksi lukuisa joukko lähinnä kaupan alan yrityksiä tekee perinteistä rajakauppaa kuluttajille. 

Kunnat edistävät omasta mielestään yritysten välistä yhteistyötä lähinnä hankkeiden kautta.

4.3. Kuntien yritysneuvonta

Uusien yritysten perustamiseen Tornionlaakson kunnat panostavat tarjoamalla neuvontapalveluja oman elinkeinotoimensa tai uusyrityskeskusten (Tornio, Haaparanta) kautta.  Erityistä neuvontaa sellaisille yrittäjille/yrityksille, jotka perustavat yrityksen tai laajentavat liiketoimintaansa rajan yli ei yrittäjän/yrityksen kotikunnan elinkeinotoimistosta juurikaan saa.  Tällöin neuvontaa etabloitumisessa rajan toiselle puolelle voi hakea sen kunnan elinkeinotoimistosta johon sijoittuu.

5.  TYÖVOIMATOIMISTOJEN RAJAYHTEISTYÖ TORNIONLAAKSOSSA

Tornionlaakson työvoimatoimistot harjoittavat tehdyn kyselyn mukaan yhteistyötä rajan toisella puolella olevan työvoimatoimiston kanssa kuikin omalla tavallaan ja erilaisilla intensiteeteillä.  Yhteistyöalueita ovat työvoimakoulutus ja siitä tiedottaminen, sekä interreg -hankkeet.  Pajalan työvoimatoimisto hakee myös kontakteja Suomen puolella työnantajiin, jotka voisivat työllistää Pajalan työttömiä.  Projektiyhteistyötä on tehty viime vuosien aikana työvoiman välittämisessä, liikkuvuuden edistämisessä ja kulttuurimatkailun kehittämisessä Enontekiöllä, Muoniossa ja Kolarissa, ammatillisen koulutuksen alalla Torniossa, Gänsland Tornedalen -projektissa Pajalassa ja Karesuando-Vittangissa, Jobcentre -työneuvontapisteessä Haaparannalla, ja EURES Crossborder Tornedalen -projektissa koko Tornionlaaksossa.

5.1.  EURES Cross-border Tornedalen Partnership

EU-komission tukee työvoiman liikkuvuutta yli rajojen tiedotuksen, neuvonnan ja työnvälityksen keinoin.  Erityisesti tuetaan jo vakiintunutta yhteistyötä, jota on harjoitettu valtakuntien rajat ylittävillä ns. cross-border –työmarkkina-alueilla.  Tuen kohteina ovat työssäkäyntialueet, joissa työn tekeminen myös rajan toisella puolelle on ollut luonteenomaista, ja joissa kohtalaisen suuri joukko työntekijöitä asuu toisessa maassa kuin työskentelee.  Yksi tällainen alue Euroopassa on Tornionlaakso mukaan lukien Perämeren alueen lähikunnat.  Tämän on myös komissio todennut, mikä merkitsee sitä, että alueen työnvälityspalveluja voidaan kehittää ja tukea osana komission Eures –työnvälitysjärjestelmää (European Employment Services).  Euroopan komissio tukee tätä työmarkkinoiden kehitystoimintaa EURES Cross-border Tornedalen –projektin kautta.

Työvoiman vapaa liikkuvuus yli rajojen edistää myös yritysten liikkuvuutta yli rajojen.  Yhteistyö yli rajojen laajentaa niin yritysten kuin työvoimankin mahdollisuuksia toimia tehokkaasti, koska sekä yritysten että työvoiman markkinat kasvavat.  Alueen kilpailukyky niin Suomen kuin Ruotsin kansallisilla sekä kansainvälisillä markkinoilla kasvaa.  

Yritysten näkökulmasta EURES –neuvonnan ensisijaisena tarkoituksena on auttaa yrityksiä Tornionlaaksossa ja Perämeren rannikolla työntekijöiden hankinnassa toisesta EU-maasta ja näin parantaa yritysten mahdollisuuksia laadukkaaseen rekrytointiin.  Toiseksi EURES –neuvonta pyrkii löytämään yritysten kannalta ja niiden lähtökohdista muita mahdollisia liiketoiminnallista yhteistyötä hidastavia tai estäviä pullonkauloja, avaamaan niitä ja näin edistämään yritysten välistä yhteistyötä yli rajojen.

5.2.  Tornionlaaksossa työllisyys- ja työttömyysaste vaihtelee

Tornionlaaksossa on työttömiä noin 3 500.  Työllisyysaste vaihtelee kunnittain 6 prosentista  aina 24 prosenttiin.  Ruotsin puolella työttömyysaste on selvästi pienempi kuin Suomen Tornionlaaksossa ja vaihtelee 6 - 8 prosentin välillä, Suomessa taas 14 ja 24 prosentin välillä.  Samoin työllisyysaste on Ruotsin puolella rajan parempi.  Koko Tornionlaakson alueella se vaihtelee kunnittain huomattavastikin,  52 ja 65 prosentin välillä.

Toimialoittain tarkasteltuna alinen Tornionlaakso työllistää huomattavasti suuremman osan työllisistä teollisuudessa kuin muu Tornionlaakso, jossa palvelut näyttelevät suurempaa suhteellista osuutta työpaikoista.  Vilkkaan matkailutoimialan ansiosta varsinkin yksityiset palvelut työllistävät.  Enontekiö, Muonio, Kolari alueella jopa runsaat 40 % kaikista työpaikoista on yksityisissä palveluissa.

Työvoimatoimistojen antamien vastausten mukaan Tornionlaaksossa noin 200 henkilöä käy töissä toisella puolen rajaa. Luku lienee todellisuudessa kuitenkin suurempi.   

Työvoimatoimistot eivät ole itse omaan toimintaansa käyttäneet hyväkseen mahdollisuutta rekrytoida henkilökuntaa toiselta puolen rajaa.  Tällaista mahdollisuutta tai työvoiman vaihtoa työvoimatoimistojen välillä yli rajan tulisi kuitenkin enenevässä määrin harjoittaa. Näin luoda yhteyksiä työvoimatoimistojen välille yli rajan. 

5.3.  Rajayhteistyön ongelmakohdat

Kysyttäessä työvoimatoimistoilta;  mikä on ollut vaikeinta rajanylittävässä toiminnassa ovat yksittäiset vastaukset mm. seuraavanlaisia:

· Suomessa koetaan, että mahdollisuudet ja määrärahat yhteistyöhön ovat rajallisemmat kuin ruotsalaisilla.

· Suurin ongelma on ollut erilainen hallintokulttuuri ja tapa toimia

· Erilaiset lait/säädökset maiden välillä, mm. verolainsäädäntö ja sosiaaliset vakuutukset.  Lainsäädäntö rajoittuu pelkästään omaan maahan.  Esim. työllisyystukea ei voi myöntää rajan yli.

· Työ- ja koulutuspaikkojen tiedotus yli rajan puutteellista.

· Kielikysymystä käytännön toiminnassa pidettiin eri työvoimatoimistoissa sekä suurimpana yhteistyön esteenä että jonkun verran yhteistyötä haittaavana ja ei ongelmana lainkaan.

· Yhteinen hankesuunnittelu/toimintasuunnittelu puuttuu.  Tästä johtuu, ettei yhteistyötä voida tehdä kun toiminta-aktiviteetit ovat eriaikaisia.
 
Hanketyöskentely on hyvä tapa tutustua toisen maan toimintaan.

· Alueelliset toimintakulttuurit aiheuttavat väärinkäsityksiä, samoin kieliongelmat.

· Vaikea saada viranomaiset valtakunnan tasolla viemään asioita eteenpäin.

5.4.  Rajayhteistyön toimivuus

Kysyttäessä työvoimatoimistoilta;  mikä on ollut helppoa rajanylittävässä toiminnassa ovat yksittäiset vastaukset mm. seuraavanlaisia:

· On ollut helppo löytää henkilöitä, jotka haluavat työskennellä rajat ylittävässä yhteistyössä ja tehtävissä. 

· Ymmärtämys siihen, että meillä on erilainen säännöstö ja tämä johtaa siihen, että meidän täytyy löytää ratkaisut, jotka sopivat kolmannelle osapuolelle.

· Yhteistyö virkailijoitten kesken.

· Fyysinen läheisyys.  Tunnemme toisemme pitkältä ajalta.

· Yhteinen tahto ja halu aikaansaada jotain yhteistä

5.5.  Rajayhteistyön tulevaisuus sitoutumisessa hanketyöskentelyyn

Torniolaakson työvoimatoimiston johtajien mielestä alueen suuria mahdollisuuksia tulisi hyödyntää tehokkaammalla hankeyhteistyöllä.  Raja on kuitenkin olemassa ja tämän johdosta on ensiarvoisen tärkeää, että hanketyöskentely ja yhteistoiminta nähdään hyväksi asiaksi ja siihen sitoudutaan myös hallinnon korkeimmalla taholla kummassakin maassa.  Voitaisiin luoda jonkinlainen järjestelmä/malli, joka helpottaa naapurikulttuurin omaksumista, myös lyhyemmällä aikavälillä.

Työvoimatoimiston johtajat näkivät rajayhteistyön tulevaisuuden hyvinkin valoisana.  Yhteistoiminta kehittyy laajempiin kokonaisuuksiin ja Norja tulee mukaan yhteistyöhön.

Suomalaisruotsalaisnorjalainen Nord -koulutusyhteistyö nähtiin tulevaisuuden kehittämismalliksi ammattikoulutuksen alalla.

5.6.  Mitä muiden toimijoiden tulisi tehdä?

Jotta rajanylittävä toiminta kehittyisi työvoimatoimistojen osalta, tulisi alueen muiden toimijoiden viedä seuraavia asioita eteenpäin:

· Yhteistyöelimen perustaminen, kokoukset esim. 2 kk:n välein.
· Projektirahoituksen hakeminen ja saaminen ei saisi olla niin jäykkää.  Rahoittajien tulisi oikeasti tutustua myös toisen valtakunnan toimintaympäristöön.  Näin vähenisi ylimääräinen selittely ja perusteleminen hankkeille.  Tarvitaan tekijöitä, suunnitelmia ja ajatuksia.

· Kansallisvaltioiden tulisi muuttaa lainsäädäntöä rajayhteistyötä kannustavaksi.  Esimerkiksi työllisyystukien myöntäminen tulisi tehdä mahdolliseksi rajan yli, yksinkertaistaa säännöstöä ja vakuutuskysymyksiä.

· Tiedotuksen lisääminen työpaikoista, koulutusyhteistyön kehittäminen, myös toisen asteen ammatillisessa koulutuksessa.   Työvoimakoulutuksen yhteistä suunnittelua.

· Paikallisten yritysten tulisi tehdä enemmän rajat ylittävää yhteistyötä.

· Politiikkojen ja virkamiesten tulisi tehdä enemmän yhteistyötä.

Työllisyyden parantumiseen oman yritystoiminnan kautta panostetaan myös työvoimatoimistoissa.  Tornionlaakson alueella myönnettiin kuluneen vuoden aikana noin 150 starttirahapäätöstä.  

6. RAHOITUS- JA MAKSUJÄRJESTELMÄT
6.1. MAKSULIIKENNE, TILIT, KORTIT

Maiden välinen maksuliikenne


Kahden EU-maan pankin välillä voidaan tehdä enintään 12.500 €:n tilisiirtoina ns EU-maksuja. V. 2006 summa nousee 60 000 €:oon. Molempien osapuolien pankki ja tili täytyy yksilöidä omilla koodeillaan (IBAN, Swift). Ei aiheuta erityisiä kuluja. Voidaan toteuttaa internetin kautta.


Perinteisiä pankkien välisiä valuuttasiirtoja tehdään niiden hitauden ja kalleuden takia varsin vähän.  

Yrityksen omien tilien kahden maan väliseen varojensiirtoon on pankkiryhmä-kohtaisia järjestelmiä, joissa varat nopeimmillaan ovat siirrettävissä saman pankkipäivän aikana. 

Maksuliikennejärjestelmät ovat erilaiset Suomessa ja Ruotsissa. 

Suomi
Suomessa on pääsääntöisesti yksi pankkitiliin sidoksissa oleva järjestelmä, jonka kautta maksut ohjautuvat. 

Tilin avaaminen suomalaiseen pankkiin on edullista, jopa maksutonta. Palvelumaksut perustuvat pääsääntöisesti palveluihin ja tapahtumiin. Ruotsalainen yritys voi avata pankkitilin Suomeen. Pankkitileihin voi yhdistää erilaisia nosto, pankki ja luotto-kortteja.

Useilla raja-alueella Ruotsissa toimivilla kauppaliikkeillä on suomalaiset pankki-korttipäätteet, joilla suomalaisen asiakkaiden tekemät pankkikorttiostokset voidaan veloittaa euromääräisenä asiakkaan tililtä yrityksen suomalaiselle tilille.

Kaikilla suomalaisilla pankkiryhmillä on ruotsinkieliset internetsivustot joiden kautta voi mm hoitaa maksut ja valuutan siirrot. 

Ruotsi
Ruotsissa pankkien välinen rahaliikenne välitetään keskitetysti joko Bankgiro-centralenin tai PlusGirot järjestelmän kautta. 

Yritystilin avaaminen pankiin ja käyttöönotto Ruotsissa maksaa n. 150 €. Lisäksi tulevat palvelumaksut. Suomalainen yritys voi avata pankkitilin Ruotsiin. Pankkitileihin voi yhdistää erilaisia nosto, pankki ja luotto-kortteja.

Ruotsalaisten pankkien internetpalvelut ovat saatavissa englanninkielisinä.


PlusGirot-tilin avaaminen Ruotsiin maksaa n 40 €. Suomalainen yritys voi avata PlusGirot-tilin (Nordeassa). PlusGirot-tilillä voi operoida sekä euroilla, että kruunuilla. PlusGirot-tiliin voi yhdistää luotto/nosto kortin.


PlusGirot internetpalvelut ovat saatavissa englanninkielisinä.


Molemmissa maissa maksuliikenne hoidetaan liki kokonaan internetin kautta yritysten itsensä toimesta.

6.2. KONTTORIT, YHTEYSHENKILÖT


Rajaseuduilla toimivissa konttoreissa on rajan ylittävän yritystoiminnan asiantuntemusta, kokemusta sekä kielitaitoa palvella toisesta maasta tulevia tai naapurimaahaan suuntaavia yrityksiä.


Saman pankkiryhmän sisällä on vakiintuneita yhteyksiä sekä järjestelmiä, jotka nopeuttavat ja helpottavat asioiden hoitoa.

Pankit raja-alueella Ruotsissa


FöreningsSparbanken AB (sisarpankki Suomessa Säästöpankki Aktia, lähin konttori Oulussa). Handelsbanken (Handelsbanken, Tornio), Nordea (Nordea, Tornio, Pello, Ylitornio).


Kaikki ruotsalaiset pankkikonttorit löydät osoitteesta  www.bankplatser.nu

Postgiro toimii ilman kiinteää konttoriverkkoa. Tilin voi avata Nordeassa.


www.fsb.se

www.handelsbanken.se

www.nordea.se

www.plusgirot.se
Pankit raja-alueella Suomessa

Handelsbanken, Nordea, Osuuspankki, Sampo, Suupohjan Osuuspankki


www.handelsbanken.fi

www.nordea.fi

www.op.fi

www.sampo.fi

www.suupohjanosuuspankki.fi
6.3. RAHOITUS

Pankit
Sekä suomalaiset että ruotsalaiset pankit luotottavat kotimaisten yritysten ulkomaille tekemiä investointeja ja käyttöpääoman tarvetta harkintansa mukaan. 

Pankkien rahoitusyhtiöt eivät pääsääntöisesti luotota ulkomaille vakituisesti meneviä koneita ja laitteita, koska laite on niissä vakuutena ja tällöin kontrolloimattomissa.

Pankki tai sen rahoituslaitos voi jossain tapauksissa harkita ulkomaisen yhtiön

esim. laitehankinnan rahoittamista. Tavallisempaa on, että yhtiö perustaa tytäryhtiön

kohdemaahan. Tällaista tytäryhtiötä pankit lainoittavat kotimaisena yhtiönä.

Mikäli hankittava omaisuus on kiinteää, on luotonantaja yleensä kohdemaasta.

Pohjoismaisilla pankeilla (Nordea, Handelsbanken) on tästä joitain poikkeuksia.

Finnvera
Suomen valtion omistama Finnvera parantaa yritysten rahoitusmahdollisuuksia lainoilla,  takauksilla ja vientitakuilla. 

Tietyillä toimialoilla Finnveran lainoihin voi sisältyä korkotukea ja tällöin korkotaso on edullisempi kuin pankeissa. Toimialoilla, joissa korkotukea ei ole on Finnveran rahoituksen hinta samalla tasolla, kuin pankeissa. 

Finnvera lainottaa harvoin koko hanketta, vaan rahoitus jaetaan useimmiten pankkien ja Finnveran kesken. Pien- ja naisyrittäjälainoissa voi Finnvera joskus olla ainoa rahoittaja. 


Finnvera voi myöntää takauksia ja lainoja myös ulkomaille tapahtuviin investointeihin. Finnvera ei luotota suomalaisen yrityksen ulkomaista tytäryhtiötä.


Ruotsalaisyrityksen suomalaiselle tytäryhtiölle voidaan myöntää lainoja ja takauksia samoin ehdoin kuin kotimaisillekin.

Finnveran toimipiste sijaitsee Rovaniemellä, mutta rahoitustutkijat saapuvat

tarvittaessa yritysten luo.

www.finnvera.fi
ALMI
Almi Företagspartner Norrbotten Ab voi rahoittaa kaikkien yritysmuotojen hankkeita 50 %:iin saakka. Yleensä vakuutena yrityskiinnitys ja yrittäjän 10%:n henkilö-kohtainen takaus. Almin korko on hieman pankkien korkoa suurempi.

Almilla on Norrbottenissa v.2006 loppuun kestävä projekti, jossa voidaan Finnveran tapaan toimia rahoittajana ilman reaalivakuuksia.

Almi voi rahoittaa ulkomaalaisomistuksessa olevia Ruotsiin rekisteröityjä yrityksiä.
Almi voi riskinhallinnan ollessa kunnossa rahoittaa ruotsalaisen yrityksen ulkomaille tapahtuvia investointeja.


www.almi.se
6.4. AVUSTUKSET JA TUET
  

TE-keskus ja TEKES


TE-keskus (työvoima ja elinkeinokeskus) on kolmen ministeriön (kauppa- ja teollisuusministeriö, maatalousministeriö ja työministeriö) läänitason organisaatio.

Työvoima- ja elinkeinokeskusten yritysosastot myöntävät avustuksia yritysten investointeihin sekä hankkeisiin mm. vienninkehittämiseen. Pääsääntöisesti avustuksia ei myönnetä paikallisille markkinoille tähtääviin tuotteisiin tai hankkeisiin. TE-keskuksella on myös useita subventoituja asiantuntijapalveluja (vrt konsultcheck).

Maatalousosastolla on useita maatilojen kehittämiseen liittyviä tukimuotoja. 

Työvoimatoimistot voivat myöntää starttirahaa yrittäjäksi alkavalle (ei tarvitse olla työnhakija), työllistämistukia yritykselle sekä hankkia räätälöidystikin työvoimakoulutusta yrityksen valitsemalle rekrytoivalle henkilöstölle.

TEKES rahoittaa lähinnä innovatiivisiä tegnologiahankkeita.

TE-keskus eikä TEKES ei voi myöntää avustuksia suomalaisyrityksen tai sen ulkomaisen tytäryhtiön ulkomaille tapahtuvaan investointiin. 

Ulkomaalaisomistuksessa olevalle yhtiölle avustuksia myönnetään samoin perustein, kuin kotimaisille. Edellytyksenä on rekisteröityminen Suomeen. Ulkomailla tapahtuvaan toimintaan ei tukia myönnetä (starttiraha voi olla poikkeus).

Lapin TE-keskuksen yritysosastolla ja maaseutuosastolla on Kemissä toimipiste.

Työvoimatoimistoja on kaikissa rajakunnissa.

www.te-keskus/lappi
www.tekes
www.mol.fi  (työvoimatoimistot)

NUTEK – ELIKEINOJEN KEHITTÄMISVIRANOMAINEN


NORRBOTTENIN LÄÄNINHALLITUS (LÄNSTYRELSEN I NORRBOTTEN LÄN)

Valtiovalta/lääninhallitus hallinnoi kokonaan tai osittain useita erilaisia yritystukia. Yritystuet voidaan jakaa toiminta- ja investointitukiin. Ensiksi mainittuihin kuuluvat teollisuuden kuljetustuet, jota hallinnoi NUTEK sekä työllistämistuet (työvoimatoimistojen kautta).

Investointitukiin lasketaan alueellinen kehittämisavustus, maaseututuki, konsulttishekki ja mikrotuki. 

Harvaan asuttujen seutujen kaupallisille palveluille on oma kaksiosainen tukimuotonsa. Investointuki pienentää suoraan pääomakustannuksia ja rahoitustuki helpottaa pankkien luottoriskiä tapauksissa, joissa vakuudet muutoin olisivat riittämättömät. Tuen yleinen tarkoitus sekä arvio yritysideasta vaikuttavat päätökseen. 

Lääninhallitus voi myöntää avustuksia yritykselle, jolla on Ruotsissa vakituinen toimipaikka. Yrityksen rekisteröityminen Ruotsiin ei ole ehdoton vaatimus, mutta siitä voi olla etua. Oleellisinta on, että investoinnin/hankkeen arvioidaan olevan ruotsalaisen kansantalouden kannalta hyödyllinen.

Ulkomaille tapahtuvan kiinteäksi tarkoitetun (ei siirrettävä) laitteen investointiin ei ruotsalainen yritys voi saada tukea.

www.nutek.se

www.bd.lst.se
6.5. KUNNAT JA ELINKEINOYHTIÖT


Kunnat eivät juurikaan myönnä avustuksia toiminnan käynnistämiseen.
Sama koskee elinkeinoyhtiöitä.  Joissain kunnissa on toimii kuntien omistamia

teollisuuskyläyhtiöitä, jotka voivat hallita tai rakennuttaa tuotantotiloja, joita yhtiö vuokraa tai joista voidaan tehdä lunastussopimuksia.

______________________________

Esimerkki 1:Asioiden konkretisoimiseksi keksimme yrityksen, joka laajentaa toimintaansa

Sumesta-
ja pyysimme neuvoja miten menetellä.

Ruotsiin

”EuroCityService Oy” , kotipaikka Tornio,  laajentaa toimintaansa Norrbotteniin, huoltohalli Haaparannalle.



laskutusta Ruotsiin 2 kpl/kk a´ 5000 €


maksuja Ruotsiin 5 kpl/kk a´ 3000 SEK


käteisostoja 2000 SEK/kk


investointi Haaparannalle ”nosturi vuokrahalliin”


investointi 150 000 SEK, lainatarve 75 000 SEK

1. Laskutamme ruotsalaista asiakastamme. Miten menettelemme ? Mikä on viive, että rahat ovat käytössämme Suomessa ? Mitä kustannuksia meille aiheutuu, entä asiakkaalle?

Asiakas voi maksaa laskun EU-maksuna käyttäen IBAN ja Swift -koodeja suomalaiselle pankkitilille. Ei merkittäviä lisäkustannuksia yritykselle tai asiakkaalle. Rahat käytettävissä 2-3 pankkipäivän sisällä. Mikäli asiakkaan pankki on samassa konsernissa 1-2 päivää.

Asiakkaan kannalta on helpompaa, mikäli yrityksellä on ruotsalainen pankkitili (+bankgirot) tai PlusGirot tili. Pankkitilin avaus n. 150 €. PlusGiro n. 40 €.

2. Maksamme kruunumääräisiä laskuja. Miten menettelemme ? Mitä kustannuksia ? Voiko maksaa internetissä ?

EU -maksuna, jos asiakkaan koodit saatavissa. maksaa voi internetin kautta. Mikäli maksunsaajia useampia on kätevämpää avata tili ruotsalaiseen pankkiin. 

3. Miten menettelemme käteisostojen kanssa ?

Suomalainen pankkikortti käy joissakin rajaseudun kauppaliikkeissä, luottokortti liki kaikissa liikkeissä. Luottokortilla voi tehdä käteisnostoja automaateista (provisio). Valuuttaa voi vaihtaa sekä Suomen, että Ruotsin pankeista.

Ruotsalaisella pankkikortilla voi tehdä käteisnostoja myös ulkomailla (esim. Suomessa).

4. Minkälainen vakuus vaaditaan kuvailtuun lainaan ? Lainan kulut, koron määräytyminen ?

Kuvailtu investointi on kummassakin maassa tyypillisesti rahoitusyhtiön luotottama.  Yleisesti vaaditaan vähintään 25% omarahoitusosuus. Mikäli yhtiö perustaa tytäryhtiön Ruotsiin on lainan

antaja ruotsalaisen pankin rahoitusyhtiö. Mikäli tytäryhtiötä ei perusteta voi laina olla yksilöllisesti järjesteltävissä ensisijaisesti suomalaisesta, mutta myös ruotsalaisesta pankista. 

Finnvera voi harkita lainan tai takauksen myöntämistä investointiin suomalaiselle yhtiölle. TE-keskus tai TEKES eivät voi myöntää avustusta hankkeeseen. Almi voi toimia rahoittajana, mikäli on perustettu ruotsalainen tytäryhtiö.

Lääninhallitus voi harkintansa mukaan myöntää hankkeeseen avustusta vaikka yritys olisi suomalainen.

Yhteenveto esimerkistä:

Toiminta on järjestettävissä suomalaisena yhtiönä suomalaisesta pankista ilman merkittäviä lisäkustannuksia.

Käytännöllisempää on hankkia ruotsalainen pankkiyhteys (pankkitili tai PlusGiro-tili), etenkin mikäli laskutus tai maksutapahtumia on usean yhteistyökumppanin kanssa tai mikäli yhtiöllä on Ruotsiin maksettavia palkkoja.

Tytäryhtiön perustaminen on perusteltua, mikäli toiminnan odotetaan laajenevan tai on tulossa investointeja.

Esimerkki 2:

Ruotsista

Suomeen
”EuroCityService Oy” , kotipaikka Haaparanta,  laajentaa toimintaansa Suomeen, huoltohalli Tornioon.



laskutusta Suomeen 2 kpl/kk a´ 50000 SEK


maksuja Suomeen 5 kpl/kk a´ 300 €


käteisostoja 200 €/kk


investointi Suomeen  ”nosturi vuokrahalliin”


investointi 150 000 SEK, lainatarve 75 000 SEK

5. Laskutamme suomalaista asiakastamme. Miten menettelemme ? Mikä on viive, että rahat ovat käytössämme Ruotsissa ? Mitä kustannuksia meille aiheutuu, entä asiakkaalle?

Asiakas voi maksaa laskun EU-maksuna käyttäen IBAN ja Swift -koodeja ruotsalaiselle pankkitilille. Ei merkittäviä lisäkustannuksia yritykselle tai asiakkaalle. Rahat käytettävissä 2-3 pankkipäivän sisällä. Mikäli asiakkaan pankki on samassa konsernissa 1-2 päivää.

Asiakkaan kannalta on helpompaa, mikäli yrityksellä on suomalainen pankkitili. Pankkitilin avaus edullista, jopa maksutonta. Pankkien internet sivut myös ruotsinkielisinä.

6. Maksamme euromääräisiä laskuja. Miten menettelemme ? Mitä kustannuksia ? Voiko maksaa internetissä ?

Eu-maksuna, jos asiakkaan koodit saatavissa. Maksaa voi internetin kautta. Mikäli maksunsaajia useampia on kätevämpää avata tili suomalaiseen pankkiin. 

7. Miten menettelemme käteisostojen kanssa ?

Luottokortti käy liki kaikissa liikkeissä. Luottokortilla voi tehdä käteisnostoja automaateista (provisio). Valuuttaa voi vaihtaa sekä Suomen, että Ruotsin pankeista. Ruotsalaisella pankkikortilla voi tehdä automaattinostoja Suomessa.

8. Minkälainen vakuus vaaditaan kuvailtuun lainaan ? Lainan kulut, koron määräytyminen ?

Kuvailtu investointi on kummassakin maassa tyypillisesti rahoitusyhtiön luotottama. Yleisesti vaaditaan vähintään 25% omarahoitusosuus. Mikäli yhtiö perustaa tytäryhtiön Suomeen on lainan

antaja suomalaisen pankin rahoitusyhtiö. Mikäli tytäryhtiötä ei perusteta voi laina olla yksilöllisesti järjesteltävissä ensisijaisesti ruotsalaisesta, mutta myös suomalaisesta pankista. 

Almi voi toimia rahoittajana riskinhallinnan ollessa kunnossa. Ulkomaille tapahtuvan kiinteäksi tarkoitetun (ei siirrettävä) laitteen investointiin ei ruotsalainen yritys voi saada tukea Nutekilla. 
Finnvera voi myöntää lainan tai takauksen investointiin ruotsalaisomistuksessa olevalle suomalaiselle yhtiölle, samoin TE-keskus. TEKES on mahdollinen kumppani, mikäli hanke on innovatiivinen tuote tai palveluhanke. 

Yhteenveto esimerkistä:

Toiminta on järjestettävissä ruotsalaisena yhtiönä ruotsalaisesta pankista ilman merkittäviä lisäkustannuksia.

Käytännöllisempää on hankkia suomalainen pankkiyhteys, etenkin mikäli laskutus tai maksutapahtumia on usean yhteistyökumppanin kanssa. Erillisiä bankgiro/plusgiro järjestelmiä ei ole eikä tarvita.

Tytäryhtiön perustaminen on perusteltua, mikäli toiminnan odotetaan laajenevan tai on tulossa investointeja.

Asiantuntijoiden yhteystietoja:

Lars-Erik Kitti, yritysneuvoja
FöreningsSparbanken AB, Haaparanta


lars-erik.kitti@foreningssparbanken.se


Roger Keisu, konttorinjohtaja
Handelsbanken, Haaparanta roke01@handelsbanken.se
Bengt Lundin, johtaja

Nordea, Haaparanta


bengt.lundin@nordea.se
Pirkko Lääkkölä, konttorinjohtaja
Handelsbanken, Tornio pirkko.laakkola@handelsbanken.fi
Pentti Pakisjärvi, johtaja
Nordea, Tornio


pentti.pakisjärvi@nordea.fi
Riitta Rovanen, yritysneuvoja
Sampo Pankki, Tornio


riitta.rovanen@sampo.fi
Marja-Liisa Myllymäki

Tornion Osuuspankki, Tornio


marja-liisa.myllymaki@op.fi
Juha Halmkrona

Suupohjan Osuuspankki, Tornio juha.halmkrona@suupohjanop.paikallisosuuspankit.fi
Antti Karikoski, yritystutkija
Finnvera, Rovaniemi


antti.karikoski@finnvera.fi
Hannu Kalapudas, yritysneuvoja
Lapin TE-keskus, Kemi


hannu.kalapudas@te-keskus.fi
Kari Kumpula

Almi Företagspartner i  Norrbotten AB kari.kumpula@almi.se
Tordh Lundmark

Länsstyrelsen i Norrbottens län Tordh.Lundmark@bd.lst.se 

MUITA RAJANYLITTÄVÄN YRITYSTOIMINNAN TOIMIJOITA:

EuresCrossboder Tornedalen, on rajanylittävän työssäkäynnin ja yritystoiminnan edistämisen organisaatio. 

www.tordedalsinfo.org
Företagarna Norrbotten, alueellinen yrittäjäjärjestö. 

www.norrbotten.fr.se
Länsipohjan Yrittäjät, alueellinen yrittäjäjärjestö. 

www.yrittajat.fi/lansipohja
Meri-Lapin Startti Oy, Kemi-Tornio alueen uusyrityskeskus

www.uusyrityskeskus.fi
Irma Perdal Ab, irma@perdal.nu 

Kvalificerade rådgivningstjänster inom utveckling och gränsöverskridande företagssamarbete och översättnigtjänster.

KPMG, on yksityinen konsulttitoimisto, josta saa talouden, hallinnon ja  rahoituksen asiantuntijapalveluja myös rajan ylittävissä kysymyksissä.

www.kpmg.se
Savlak Oy on yksityinen konsulttitoimisto, josta saa talouden, hallinnon ja  rahoituksen asiantuntijapalveluja myös rajan ylittävissä kysymyksissä.

www.savlak.pp.fi
Team Botnia Oy hoitaa Tornion kaupungin elinkeinotoimen tehtäviä.


www.teambotnia.fi
Tornedalsrådet, Tornionlaakson kuntien yhteistyö- ja edunvalvontaelin.

www.tornedalen.org


Provincia Bothniensis, Tornion kaupungin ja Haaparannan kunnan sekä niiden elinkeinoelämän ja asukkaiden rajan yli tapahtuvan yhteistyön edistäminen. www.provinciabothniensis.org
KUNTIEN ELINKEINOTOIMISTOJEN YHTEYSHENKILÖT


Pentti Keskitalo, Enontekiö pentti.keskitalo@enontekio.fi 

Heikki Kauppinen, Muonio heikki.kauppinen@muonio.fi
Tapio Niittyviita, Kolari tapio.niittyranta@kolari.fi
Väinö Enbuska, Pello vaino.enbuska@pello.fi
Veli-Matti Kaihua, Ylitornio veli-matti.kaihua@ylitornio.fi
Seppo Valtanen, Tornio, Team Botnia Oy  seppo.valtanen@tornio.fi
Stig Kerttu,  Haparanda kommun  stig.kerttu@haparanda.se  

Leif Toolanen,  Övertorneå Utveckling AB  leif.toolanen@stad.overtornea.se 

Gunnar Karvonen,  Pajala Utveckling AB  gunnar.karvonen@puab.pajala.se 

Anna-Lisa Drugge,  Företagarna i Midnattssolen, Vittangi  midnattssolen@telia.com
SEURAAVIIN ASIAKOKNAISUUKSIN SAA LISÄTIETOJA MM. 

YRITYSMUODOT -  FÖRETAGSFORMER
Toiminimi – Eskild firma

Henkilöyhtiöt – Personbolag,  Avoin yhtiö – Handelsbolag, Kommandiittiyhtiö - Kommanditbolag

Päätös ja vastuu – Beslut och ansvar

Voitonjako vastuunalaisille yhtiömiehille –  Vinstfördelning mellan de ansvariga bolagsmännen

Tilintarkastajan pakollisuus - Val av revisorer (Ej i Sverige)

Yksityinen osakeyhtiö – Privat aktiebolag

Päätösvalta yhtiössä – Beslutanderätten i bolaget

Vastuukysymykset – Ansvarsfrågor

Voitonjako - vinstfördelning

Osuuskunta – ekonomisk förening

www.prh.fi ,  www.ytj.fi, www.bolagsverket.se, www.nutek.se/foretagarguiden
TOIMINNAN LUVANVARAISUUS  -  TILLSTÅND FÖR AFFÄRSVERKSAMHET
Luvanvaraiset elinkeinot – Näringar som kräver tillstånd

Lääninhallituksen myöntämiä lupia – Tillstånd som beviljas av länstyrelsen

Muita luvanvaraisia elinkeinoja – Andra näringar som kräver tillstånd

Ulkomaalaiset - Utlänningar

Hygieniapassi - Hygienpass
www.sttv.fi , www.teo.fi , www.laaninhallitus.fi , www.poliisi.fi , www.tulli.fi , www.prh.fi www.socialstyrelsen.se,www.bd.lst.se,www.polisen.se,www.tullverket.se, www.bolagsverket.se, www.prv.se
YRITYKSEN PERUSTAMINEN JA REKISTERÖINTI  -  ATT STARTA OCH REGISTRERA ETT FÖRETAG

Yksityinen elinkeinonharjoittaja (toiminimi) – Enskild näringsidgare (firma)

Henkilöyhtiöt (avoin- ja kommadiittiyhtiö) – PersonbOlag (handels- och kommanditbolag)

Osakeyhtiön perustaminen – Bilda ett aktiebolag

www.prh.fi , www.ytj.fi
www.bolagsverket.se, www.bolagsregistrering.se
VIRANOMAISILMOITUKSET JA MAKSUT –  ANMÄLAN OCH AVGIFTER TILL MYNDIGHETERNA

Yrityksen rekisteröinti – Registrering av företag

Käsittelymaksut – Behandlingsavgifter

 www.prh.fi , www.ytj.fi 

YRITYKSEN VEROTUS   -  FÖRETAGS BESKATTNING
Verot - Skatter

Arvonlisävero - Mervärdeskatt

Arvonlisäverotuksen ulkopuolelle jäävää toimintaa – Verksamheter vilka undantagna mervärdeskatt

Arvonlisäveron veroprosentti – Mervärdesskattens skatteprocent

Vähennysoikeudet - Avdragsrätt

Palkanmaksua koskevat tiedot – Information om löneutbetalning

ALV- ja työnantajasuoritusten maksaminen ja ilmoittaminen – Betalning  och anmälan av moms och arbetsgivaravgifter

Satunnainen työnantaja – Tillfällig arbetsgivare

Ennakkoperintärekisteri -Uppbördsregistret

Ennakkoperintärekisteristä poistaminen – Borttagning från uppbördsregistret

Ennakkoverot - Preliminärskatt

www.vero.fi
www.skatteverket.se
TYÖNTEKIJÄN PALKKAAMINEN – ANSTÄLLNING AV PERSONAL
Työntekijän vakuuttaminen – Försäkringar till arbetstagare

Eläkevakuutusmaksut vuonna 2005 – Pensionsförsäkringsavgifter år 2005

Muut pakolliset maksut – Andra obligatoriska avgifter

Sosiaaliturvamaksu - Sosialskyddsavgift

Ennakonpidätys - Preliminärskatt

www.yrittajat.fi , www.ek.fi  

www.foretagarna.se, www.svensktnaringsliv.se
YRITTÄJÄN ELÄKE- JA TYÖTTÖMYYSTURVA –  FÖRETAGARENS PENSIONS-och ARBETSLÖSHETSFÖRSÄKRING
YEL – FöPL
YEL-työtulo - FöPL arbetsinkomst

YEL maksu – FöPL avgift

Joustoa vakuutusmaksuihin – enklare betalningar av pensionsförsäkringar
Yrittäjän työttömyysturva – företagarens arbetslöshetsförsäkring
www.etk.fi , www.syt.fi 

www.fk.se/privatpers/foretagare, www.smakassa.se
STARTTIRAHA  - STARTA EGET-STÖD
Starttirahalla alkuun – att komma igång med hjälp av stödet
Starttirahan tarkoitus – syftet med stödet
Starttirahan myöntämisen edellytykset – villkor för beviljandet av stödet
Yritystoiminnan aloittaminen – att starta verksamhet
Starttirahan hakeminen ja kesto – att ansöka om stödet och dess längd

www.mol.fi  , www.uusyrityskeskus.fi
www.ams.se 

Yritystoiminnan rahoitukseen saa tietoa – Finansiering av affärsverksamheten: 

 www.finnvera.fi
www.almi.se, www.nutek.se/foretagarguiden. www.bd.lst.se
     Tee kauppaa








- Selvitä pankki-toiminnot, rahoitus





Pankki, rahoittajat





- Rakenna henkilö-kohtaisia suhteita mielenkiintoisiin henkilöihin,


- Hanki referenssejä





Tapahtuman-järjestäjät,


organisaatiot





- Käy messuilla


- Tutustu yrityksiin


- Osallistu erilaisiin


verkostotapahtumiin





Tärkeätä osata ruotsin/suomen kieli





Tulkki





Osaamis-keskus





- Tarjoa tuotetta /palvelua, jota tarvitaan


- Omaa liikeidea, joka toimii Ruotsissa





Opettele tuntemaan suomalainen/ruotsalai-nen kulttuuri


säännökset ja lait





Osaamis-keskus





- Kartoita toimialasi,


selvitä hintataso, ja


kilpailijat


- Kartoita mielen-kiintoiset yritykset
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